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Echipa de consultanta Bosch iti sta cu placere la dispozitie
pentru a te ajuta in chestiuni legate de produsele noastre si
accesoriile acestora.

incazde reclamatii si comenzi de piese de schimb, te rugam
sa specifici neaparat numarul de identificare compus din

10 cifre, indicat pe pldcuta cu date tehnice a produsului.

Romania

Robert Bosch SRL

PT/MKV1-EA

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti

Tel.: +40 21 405 7541

Fax: +4021 2331313

E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Mai multe adrese ale unitatilor de service sunt
disponibile la:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport

Acumulatorii litiu-ion recomandati respecta cerintele
legislatiei privind transportul marfurilor periculoase.
Acumulatorii pot fi transportati rutier fara restrictii de catre
utilizator.

In cazul transportului de catre terti (de exemplu: transport
aerian sau prin firma de expeditii) trebuie respectate cerinte
speciale privind ambalarea si marcarea. in aceasta situatie,
la pregatirea expedierii trebuie consultat un expert in
transportul marfurilor periculoase.

Expediati acumulatorii numai in cazul in care carcasa
acestora este intacta. Acoperiti cu banda de lipit contactele
deschise si ambalati astfel acumulatorul incat sa nu se poata
deplasa in interiorul ambalajului. Va rugam sa respectati
eventualele norme nationale suplimentare.

Eliminarea

Aparatele de masura, acumulatorii/bateriile,
accesoriile si ambalajele trebuie sd fie predate
laun centru de reciclare.

(=)
Nu aruncati aparatele de masurd si bateriile in
gunoiul menajer!

Numai pentru statele membre UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE privind deseurile
de echipamente electrice si electronice si transpunerea
acesteia in legislatia nationald, aparatele de masura scoase
din uz si, conform Directivei Europene 2006/66/CE,
acumulatorii/bateriile defecti/defecte sau uzati/uzate
trebuie colectati/colectate separat si predati/predate la un
centru de reciclare ecologica.

In cazul eliminarii necorespunzitoare, aparatele electrice si
electronice pot avea un efect nociv asupra mediului si

sanatdtii din cauza posibilei prezente a substantelor
periculoase.

Acumulatori/baterii:

Li-lon:

Varugam sd respectati indicatiile de la paragraful Transport
(vezi ,Transport”, Pagina 272).
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YKa3aHusA 3a CUrypHOCT

3a aa pabortute c usmepBaTenHus ypea be-
30MacHO U CUTypHO, TPAOBa Aa npoueTeTe U
cnasBare BCMUKH YKa3aHUA. AKO H3MepBa-

TENHUAT ypea He Obje U3non3BaH cbobpas-

HO HACTOALYUTE YKa3aHHA, BrPafieHNTE B HEro 3aLuTHU

MeXaHH3MH Morart fa 6baar yBpegeHu. Hukora He ocra-

BAITe NpeaynpeanTeNnHuTe Tabenku no U3mepBaTenHua

ypep Aa 6baar HeueTnueU. CbXPAHABAMTE rPUXXNMBO

TE3W YKASAHUA U TU NPEOABAMTE 3AEAHO C U3MEP-

BATENHWUA YPEL,

» BHuMaHHe - aKo ce U3NON3BaT APYrH, Pa3NUUHH OT No-
COUEHHTE TYK CbOPbXKEHUA 3a ynpaBneHne Unu Kanuo-
pUpaHe UK ce U3BbPLUBAT APYrK NpoLeAypH, TOBa
MoXe ja oBeAe A0 ONacHO U3NaraHe Ha MbueHHe.

» U3mepBaTenHuaT ypep, ce fOCTaBA C NpegynpeauTen-
Ha Tabenka 3a nasep (B u306pakeHHeTo Ha U3MepBa-
TENHUA ypPeA Ha CTPaHHLaTa ¢ hurypure).

» AKO TeKCTbT Ha npepynpepauTenHata rabenka 3a nasep
He e Ha Bawmusa e3uk, 3aneneTte npean NbpBara eKcn-
noarauusa oTrope BbpXy Hero ocTaBeHus CTUKep Ha
Bawmus e3uk.

He HacouBa¥iTe Na3epHUA by KbM Xopa U

& JXWBOTHH ¥ BHUMaBaliTe f1a He nornefHeTe

HenocpeAcTBEHO CpelLy Na3epHUA MbY UNK
Cpelly HeroBo oTpaxkeHue. Taka MoXeTe fia
3aCnenuTe Xopa, fa NPUUUHKTE TPYLOBH 310M0-
NYKY WNK1 [la Npean3BUKaTe YBPEXaHe Ha Oum-
Te.

» AKO na3epHUAT NbY NONaJHe B OUUTE, I 3aTBOpeTe
Bb3MOXHO Hai-6bP30 M OTAPbLNHETE rNaBata cy oT na-
3epHHUA Nby.

» He u3BbpluBaiTe U3MEHEHHA N0 Na3epHOTO obopya-
BaHe.

» He uanon3gaiite nazepHute ouuna (npuHagnexHocr)
KaTo 3aLUUTHH 0uMNa. [la3epHTE OUKNA CNYXKaT 3a No-
[106p0 pasnosHaBaHe Ha Na3epHus NTby; Te He Npeanassar
0T /123 PHO NTbUEHHE.

» He usnon3sgaiite nazepHuTte ounna (NpuHagnexHocr)
KaTo CMbHUEBH OunNa Unu npu wodupawe. NlasepHure
ouuna He npegarar mbaHa UV 3alyura u Hamanasar Bban-
pUEMAHETO Ha L|BETOBETE.
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» [lonyckaiite u3MepBaTenHuAT ypea Aa 6bae peMoHTH-

paH camo oT KBanHULHUPAHH TEXHHLU U CaMO C U3non-
3BaHe Ha OPUrMHaNHKU pe3epBHU yacTu. C TOBa ce ra-
paHTUpa 3anasBaHeTo Ha (hyHKLMKTe, OCHIypABaLLK be3-
0MacHOCTTa Ha M3MepBaTeNnHu1A ypes.

He octaesiite seua 6e3 npak Hag3op Aa paboTAT ¢ u3-
mepBaTenHua ypep. Te MoraT HEBO/HO fla 3aCNenaT py-
v xopa unu cebe cu.

He paboteTte c u3mepBaTenHua ypes B cpeaa ¢ NoBH-
LeHa ONacHOCT OT eKCMNO3HH, B KOATO HMa NecHo3a-
nanuMK TEYHOCTH, ra3oBe UNu npaxoB.e. B uamepsaten-
HWA ypen MoraT ia Bb3HUKHAT UCKPU, KOUTO [1a Bb3nname-
HAT Npaxa Unu napure.

He oTBapsiite akymynatopHata 6atepus. CbliecTByBa
OMaCHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha KbCO CbeAMHEHME.

MMpu noBpexaaHe ¥ HenpaBMMHa eKCNNoaTauua ot
aKymynaTopHata 6aTepua Morart Aa ce oTAeNAT Napu.
AkymynaTtopHata 6atepua MoXe fa ce 3ananu Unu aa
ekcnnoaupa. orpuxete ce 3a 106po NpoBeTpsABaHe n
NPy ONNaKBaHWsA ce 0bbpHeTe kbM Nnekap. Mapute Morat
[1a Pa3[Pa3HAT AUXaTenHuTe MbTULLA.

» [pu HenpaBUNHO U3NON3BaHe KU NOBPEAEHa aKyMy-

nartopHa batepua oT HeA MOXe Aja U3Teue eneKTPONHT.
WU3bAarBaiiTe KOHTaKTa ¢ Hero. AKo BbNpeKH TOBa Ha Ko-
»arta Bu nonagHe eneKTPONUT, U3NNaKHETe MACTOTO
0bunHo ¢ Boga. Ako eneKTPONUT nonagHe B ouute By,
He3abaBHo ce 0bbpHeTe 3a NOMOLL, KbM OU€H nekap.
ENeKkTponuTbT MOXe a Npean3BMKa M3rapAHMUA Ha Koxa-
Ta.

AKymynaTtopHata 6aTepus Moxe aa 6bje nospefeHa
OT OCTPH NPeAMETH, Hanp. NUPOHU UNH OTBEPTKH, UK
OT cunHK yaapu. Moxe 1a bbae Npeau3BUKaHo BbTPeLL-
HO KbCO CbeAIMHEHHWe M aKyMynaTopHaTa batepus Moxe fia
ce 3ananw, fia 3anyluu, fia eKCnnoaupa unu aa ce nper-
pee.

Mpepna3BaiiTe HeM3NON3BaHUTE aKyMynaTopHu 6ate-
]PMM OT KOHTaKT C ronemMM Un1 Manku MeTanHu npeagme-
TH, Hanp. KNaMepH, MOHETH, KNIouoBe, MMPOHH, BUHTO-
Be U Ap.N., Tbil KaTo Te MOraT Aa NpeAn3BUKaT KbCO Cb-
eauHeHue. [10CNeaCcTBUATA OT KbCOTO CbeMHEHWe MoraT
na bbaart u3rapsHUA UK noxap.

W3nonsBaiite akymynaropHara 6atepua camo B npo-
AYKTH Ha npou3BoauTena. Camo Taka Ta € npefnaseHa
OT OMacHO 3a Hesl NPEeToBapBaHe.

3apexpaiite akymynaTopHuTe 6atepumu camo cbe 3a-
PAAHUTE YCTPONCTBA, KOUTO Ce NpenopbuBar ot npo-
u3BoAuTens. Korato Uanonasare 3apsH1 yCTpOHCTBa 3a
3apexaaHe Ha HenoAXoAALLM aKyMyNnaTopHY batepum, Cb-
11{eCTBYBa ONACHOCT OT Bb3HUKBaHE Ha noxap.
Mpenna3Baiite akymynatopHata batepus ot
BUCOKM TEMNepaTypH, Hanp. BCNeACTBUE Ha
NPOAbLMIKUTENHO U3NaraHe Ha AUPEKTHa
CNMbHYEBa CBETNHHA, OMbH, MPbCOTHA, BOJA U
oBnaXHABaHe. VIMa 0nacHOCT OT EKCMNO3ue 1
KbCO CbefIMHEHHE.
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» Mpeau H3BbPLIBaHe Ha KAKBUTO U A3 @ AeHHOCTH NO
u3MepBaTenHua ypea (Hanp. MOHTHPaHe, TEXHUYECKO
obcnyxBaHe U Aip.N.), KaKTO U NPH TPAHCNOPTHPaAHE U
npubupaHe 3a cbXpaHeHHe U3BaXKAaNTe 06MKHOBEHH-
Te UNK aKyMynaTopHu 6atepuu ot Hero. CbllecTByBa
OMacHOCT OT HapaHABaHe Npu 3a7eCTBaHE Ha NyCKOBKA
NpeKbCBay Mo HEBHUMAHME.

» W3MepBaTenHuAT ypea e CbopbxkeH ¢ be3xnuueH uH-
Tepdeiic. TpabBa fa ce cna3saT eBeHTyaNnHH OrpaHK-
yeHus, Hanp. B caMmoneTH unu bonHuuy.

HaumeHoBaHueTo Bluetooth® kakTo u rpachuuHuTe ene-

MeHTH (nora) ca perncTpupaHu TbproBCKH MapKH Ha

¢upma Bluetooth SIG, Inc. Mon3BaHeTo Ha ToBa Haume-

HOBaHHWe U Ha rpachMuHNTE enemMeHTH oT upma Robert

Bosch Power Tools GmbH craBa no nuuens.

» Buumanue! lpu non3eaHeTo Ha U3MepPBaTENHNA UHCT-
pyMmeHT ¢ Bluetooth® e Bb3MOXHO CMYLLIABAHETO Ha pa-
boTata Ha APYryM YCTPOICTBA U CbOPbIKEHHA, cCamone-
TH ¥ MEAULIMHCKM anapaTy (Hanp. CbpAeYH! CTUMYNa-
TOPH, CNyX0BM anaparu). CbLuo Taka He MOXe Aa ce
M3KNIOUM EBEHTYaNHO BPEAHO BNUAHHE BbPXY XOpa U
XuBOTHHU. He u3non3BaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa C
BKNIoueH Bluetooth® B GNM30CT [0 MEAULMHCKH anapa-
TH, DEH3MHOCTAHLUM, XMMUUHH CbOPbXKEHUS, B 30HH C
NOBHILEHA OMACHOCT OT EKCNNO3MK U B bnusoct go
B3pUBOONacHU Matepuanu. He uanon3sBaiite enekrpo-
MHCTPYMEHTa ¢ BKNtoueH Bluetooth® B camonetu. Us-
bAreaiTe npoAbMKUTENHaTa paboTa B HenocpeacTBe-
Ha bnusocr go Tanoto.

» Mpepna3sBaiite u3amepBaTenHus ypea, ocobeHo obnac-
THTE Ha CeH30pHTe 3a BNAXKHOCT Ha Bb3/lyXa U TeMne-
patypa Ha oKonHata cpefia M Ha HHppauepBeHUs ceH-
30p OT BNara, CHAr, Npax ¥ MpbcoTus. lMpuemarenHara
newa Moxe Jia ce 3anoTH UMK 3aMbPCH U MU3MepBaTen-
HUTe pe3ynTaTH Aa ca HeBepHH. [ PEeLLHUTE HACTPOMKK
Ha ypena, KakTo 1 JOMbHUTENHUTE aTMOC(EPHM BNUS-
HWA MOraT 1a I0BEAAT 10 rPeLiHW u3mepBaHua. 0bektute
MOrart Jja Ce NoKasBart C TBbp/ie BUCOKA U1 TBbPAE HUCKA
TeMneparypa, KoeTo e Bb3MOXHO 1a [JOBE/ie 40 OMACHOCT
npy Jonup.

» [paBunHU H3MepBaHUsA Ha TeMNepaTypara ca Bb3-
MOXXHHU CaMO aKO HaCTPOEHHUAT Koe(buu,ueur Ha U3nby-
BaHe CbOTBETCTBa Ha Koe(hULiUEHTA Ha U3MbUBaHe Ha
obeKTa, KaKTO M aKO € HACTPOeHa NpaBUNHaTa OTPa3A-
BaHa Temnepatypa. ObekT1Te Morar ia ce noKa3gart ¢
TBbPAE BUCOKA UMW TBbPJLE HUCKA TEMMepaTypa, KOETO e
Bb3MOXHO [1a JOBE/Ie [0 OMACHOCT NPH A0MHP.

Yka3sanus 3a 6e30nacHOCT NP1 H3NON3BaHe Ha
TepmoeneMeHTH

» TepmoenemeHTHTe He OUBa Aa ce H3NON3BAT B €NEKT-
ponpoBoAALM CbopbxeHHs. UMa onacHoCT 3a XHBO-
Ta!

» Upes U3non3BaHeTo Ha TEPMOENEMEHT Bb3HUKBA KOH-
TaKT ¢ U3MepBaHHA 06eKT. ETo 3alL0 0bpblLaliTe BHUMA-
HWe Ha NOTEHLMaNHKTE OMAacHOCTH OT TeMnepaTypa, Har-
PEXEHME UNM XMMUUECKA PeaKLKs.

Bosch Power Tools
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OnucaHue Ha NPOAYKTA U AeHHOCTTa

Mons, uma¥iTe npeaBua M306pa)KeHVIHTa B npeaHara 4act Ha
PbKOBOACTBOTO 3a pa60Ta.

MpepHasHaueHue Ha ypena

M3mepBaTenHuAT ypes e npeaHasHaueH 3a 0e3KOHTAKTHO U3-
MepBaHe Ha NoOBbPXHOCTHA TeMNepaTypa, OKOMHa Temnepa-
Typa ¥ OTHOCHTENHa BNaxHoCT. Tol U3uucnABa Temnepary-
parTa Ha opocsABaHe M yka3Ba 3a Bb3MOXXHM TEPMUUHK MOCTO-
BE W OnacHocT oT 0bpa3yBaHe Ha nneceH. C uamepBarenHus
ypeq He Morat fia bbiaT perucTpupaHu Copu Ha nieceHu.
Toi 0baue Moxxe ia NOMOTHE 33 NPEeXAeBPEMEHHO Pa3nos-
HaBaHe Ha yCNOBMSA, KOMTO MOraT ia bnaronpuaTCTBaT pacre-
Xa Ha NneceHu.

WNamepBaTenHuAT ypes He brBa fja ce ©3non3ea 3a UamepBa-
He Ha Temneparypara Ha 1L W XXMBOTHW UMW 3a IPYTY Me-
OULMHCKM LiENN.

M3mepBaTenHUAT ypea He e NoAX0AALL 3a U3MepPBaHe Ha No-
BbPXHOCTHaTa TeMneparypa Ha rasose.

M3mepBaHeTo Ha TeMnepaTypata Ha TeUHOCTH € Bb3MOXXHO
€aMo C NOMOLLTA Ha CTaHAAPTEH TEPMOENeMEHT (KOHEKTop
N K), KoMTO MOXe a Obae BKNIOUEH KbM M3MepBaTenH1s
ypef upes npeasuaeHua 3a Lenta kynayHr (25).

C TepMOeneMeHT upe3 J0NUP 0 MOBLPXHOCT MOraT [1a Ce u3-
BbpLUBAT M TEMNEPaTyPHU U3MEPBaHHA Ha MOBbPXHOCTTA.
Nlamnara Ha To3u M3MepBaTeneH ype[ e npeaHasHaueHa 3a
HeMocpe/CTBEHO 0CBETABAHE Ha paboTHaTa 30Ha Ha ypesia
3a CHUMaHe.

NasepHuTe TOuKK He TPAOBA J1a Ce M3MON3BaT Kato 1asepHa
nokasanka. Te clyXar camo 3a MapkupaHe Ha UaMepBaHaTa
MOBbPXHOCT.

M3mepBaTenHuAT ypes e Noaxofil 3a pabota Ha OTKPUTO 1
B 3aTBOPEHM NOMELLEHHS.

Tosu npomyKT € noTpebuUTencku nasepeH NPoAyKT B CbOTBET-
creue c EN 50689.

U306pa3enn enemeHTH

HomepurpaHeTo Ha enemeHTUTe ce OTHACA A0 I/1306pa)KeHVIe'
TO Ha U3MepBaTenHnA ype[ Ha CTpaHuLlaTta ¢ CbMprVITe.

(1) Kanaue Ha mukpo-USB unTepdeiica/kynnyHr 3a Tep-
moenemeHT (tun K)

(2) OtBop 3a M3X0OAALLMA NA3EPEH NTbY

(3) ByToH 3a oTKNKOUBaHE Ha akyMynaTopHara barepus/
agantep

(4) byToH 3a uamepBaHe/OyTOH 3a BKNIOUBaHE

(5) CeHsop 3a U3MepBaHe Ha BNaXHOCTTa Ha Bb3flyXa 1
OKonHata Temneparypa

(6) CepueH Homep

(7) NpenynpeauTenHa Tabenka 3a nasepHus by

(8) Mukpo USB kaben

(9) byToH 3a 3anameTaBaHe/u3npatyare (Bluetooth®)
(10) [eceH dyHKuMOHaneH byToH
(11) ByTOH-CTpenka HaaAacHo

(12) MyckoB npekbceay

(13) ByToH-CTpenka Haony/NoHWKaBaHe Ha CTeneHTa Ha
yBenuueHue

(14) byToH 3a BK/OYUBaHE M U3KIOUBAHE HA lamnara

(15) BytoH-cTpenka HansiBo

(16) ByToH-CTpenka Harope/noBHMLLABaHE Ha CTeNeHTa Ha
yBenuuexue

(17) NaB dyHKUMOHANEH BYTOH

(18) Oucnneit

(19) MpennasHa kanauka Ha ceH3opa 3a U3MepBaHe Ha
BNAKHOCTTA HA Bb3/lyXa M OKONHATA TemMneparypa

(20) MoemaHe HoceL Knyn

(21) MpennasHa kanauka Ha MHdpauepBeHaTa fella 3a
NpUeMaHe Ha curHan

(22) Kamepa

(23) MpuemHa nelia 3a MHGPaUePBEHU TbUK

(24) Namna

(25) KynnyHr t1n K 3a BKNOUBaHe Ha TEPMOENEMEHT
(26) Mukpo USB kynnyHr

(27) Bnoxxa agantep 3a 6arepus®

(28) Kanaue 3a 3atBapsHe afantep 3a barepua®
(29) 'Hespo 3a akymynatopHarta batepus

(30) AkymynatopHa barepus?

a) U306pasennTe Ha IUrypuTE M ONUCAHUTE [OMBAHHTENHHU
npucnocobneHus He ca BKMIOUEHH B CTaHAAPTHaTa OKOMN-
NeKToBKa Ha ypepa. U3uepnarteneH cnuchbK Ha JOMbAHKTEN-
HUTE NpUcnocobneHns MoxeTe ;a HaMepHTe CbOTBETHO B
KaTanora H1 3a AONMbNHUTENHK NpUcnocobnenus.

EnemeHTH Ha gucnnen (BX. cour. A)
(a) [Hara/uac (Bx. ,<Yac u gata>“, CtpaHuua 282)
(b) MU3mepBatenHa pamka (BX. ,/i3MepBaHa NOBbPXHOCT

NP1 U3MEePBaHUA Ha TeMepaTypa Ha NoBbPXHOCTTa",
CrpaHuua 278)

(c) ExpaH Ha CbCTOAHMETO:
13MepBaTENHUAT yPEf € FOTOB 3a H3Mep-
Ml Bave, HaicHere ByTona sa
uamepsaHe (4).
M3BbplLBa Ce (HenpeKbCHaTo) MaMepBa-
He, N1a3epuTe Ca BKIOUEHM.

WamepBaHeTo e NpekpaTeHo, nasepure

Ca U3KNIOUEHH, Pe3yNTaTuTe OT U3MepBa-

HETO ca (hMKCHpaHH.

Pex1M Ha KoHTaKTHa Temneparypa, nase-

pUTE Ca [1e3aKTUBMPAHH, U3MEPBAHETO Ce

13BbPLLBA CAMO NMPE3 TePMOENEMEHT.

(d) WHoukaTop 3a cTeneH Ha yBenuuenue (BX. ,HacTpoi-
BaHe Ha cTeneHTa Ha yBenuuenue”, CtpaHuua 278)

(e) Wupoukatop Bluetooth® BkmioueH (BX. ,MpeHacAHe Ha
[naHHu upes Bluetooth®, Ctpanuua 281)

(f)  WHoukatop 3a cTenexTa Ha 3apeeHoCT Ha akymyna-
TopHara barepus

oy

B H
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(g) CumBon 3a hyHKUMA/M3MEPEHA CTOMHOCT Ha OTHOCH- (o) Tekyw pexum
TENHara BNaxHoCT (p) Mapku1poBKa U3MepeHa CTONHOCT, pecn. pesynTar (8
(h) CvmBon 3a (hyHKUKA/M3MepPEHa CTOMHOCT Ha OKOMHa- 3aBUCHMOCT OT U30PaHUA PEXHM)
TaTemneparypa (q) Cumson 3aranepus
(i) CvmBon 3a (hyHKUMA/ONpeeneHa CTOMHOCT Ha TOUKa- () CumBON 3a dhyHKLMA/CPEnHa CTOMHOCT Ha H3MepeHa-
Ta Ha opocABaHe TaTemneparypa
(i) MuHumanHa/makcMManHa U3mMepeHa noBbPXHOCTHA (s)  CvMBON 3 hyHKUMA/M3MepeHa N0 KOHTAKTEH MeToz
TemMneparypa npu eMHAUHO 3MepBaHe Temneparypa
(k)  Ckana wa pesynrature (t)  VHaukaTop Koeth1LMEHT Ha M3MbuBaHe/0TpaseHa
() Cumson "meHio" Temneparypa
(m) WHaukauma anapma 3a noBbpXHOCTHA TEMMepaTypa (u) HactpoeHa BbHLIHa TeMnepatypa
(B. ,Anapma 3a noBbPXHOCTHa Temneparypa“, Ctpa- (pexwum TonnuHeH mocT)
Huua 280) (v) MHaukarop fu, cTOMHOCT C TONEpaHC
(n) W3mepeHa cToiHoCT (pexum TonnuHeH mocT)
TexHUUeCcKH AaHHU

WHdpauepBeH TepmomeTbp GIS 1000C

KaranoxeH Homep

3601K83 302

PaboteH auanasoH

0,1-5m

[l1ana3oH Ha U3mepBaHe

- [MoBbPXHOCTHA TEMMNepaTypa

-40°C...+1000°C

- KoHTakTHa Temneparypa

-40°C...+1000°C

- TemnepaTypa Ha OKoNHaTa cpeaa -10°C... +50°C
- OTHOCHTENHa BNOKHOCT HA Bb3ayXa 0...100%
TouHocT Ha u3mepBaHe”
MoBbpxHoCTHa Temnepartypa®
-40°C...-20,1°C +2,5°C
-20°C...-0,1°C +1,6°C
0°C...+100°C +1°C
+100°C... +400°C +1%
>+400°C 2%
Temneparypa Ha oKonHaTa cpepa +1°C
OTHOCHTENHa BNAXKHOCT Ha Bb3ayxa®
<20% +3%
20...60 % +2%
60...90 % +3%
OnTyKa (CbOTHOLLIEHHE Pa3CTOAHHE Ha M3MepBaHe: 3MepBaHo netHo)”® 50:1
Knac nasep 2
Tun nasep <1mW, 635nm
OTKNOHeHHe (MbNeH brbn) <1,5mrad
Makc. pabotHa B1couMHa Hafi ba3oBata BUCOUMHA 2000 m
CreneH Ha 3ambpcABaHe cbrnacHo IEC 61010-1 2"
OTHOCHTENHA BNAKHOCT HA Bb3[lyXa MaKC. 90 %
batepuu (ankanHo-maHraHoBK) 4% 1,5VLR6 (AA)
(c amanTep 3a batepun)
AkymynatopHa 6atepusa (TUTMeBO-HOHHA) 12V

TMpOAbMKUTENHOCT Ha paboTa
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WUHdpauepseH TepmomeTbp GIS 1000 C
- batepuu (ankanHo-maHraHoBK) 3h
- AkymynatopHa batepus (nuTeBo-HoHHa)® 10h
Bpoi CHUMKHM BbB BrpafieHata namet >200
Bluetooth® (Classic and Low Energy) 42"
PaboteH uectoTeH obxsar 2402-2480 MHz
MolLHOCT Ha M3/buBaHe, Makc. 2,5mW
USB nopt 2.0
Maca cbrnacHo EPTA-Procedure 01:2014% 0,56-0,77 kg
Pasmepy (ObmkuHa x LWMPUHA * BUCOUYUHA) 136 x89 x 214 mm
YcnosuA Ha oKonHata cpeaa
- [IpenopbuuTenHa TemnepaTypa Ha OKONHaTa cpefa Npu 3apexaaHe 0°C...+35°C
- [lonyctma Temnepartypa Ha okojiHaTa cpefia o Bpeme Ha pabota -10°C... +50°C
- [lonyctma Temneparypa Ha oko/niHaTa cpefia o BpeMe Ha CbxpaHeHue be3 -20°C...+70°C
akymynatopHa barepus
- [lonyctima Temnepatypa Ha OKonHata cpefia o BPeme Ha CbXpaHeHue C aky- -20°C...+50°C
MynaTopHa batepus
lpenopbunTeNnHK akyMynaTopHu batepuu GBA 12V...
lpenopbunTeNnHU 3apsAaHKM YCTPOMCTBA GAL12...
GAX 18...

A)  C BktoueHo oTKnoeHue cnopes ynotpeba (Hanp. oTpaxeHue, pa3cTosHWe, TeMnepatypa Ha okonHata cpeaa)

B) MMpwu Temneparypa Ha okonHarta cpefa ot +20°C ... +23 °C, koeduUMeHT Ha u3nbuBaHe ot > 0,999, pa3cTosHue Ha M3amepBaHe ot 0,3 m,
aneptypa ot 60 mm

C) MpwuTemnepatypa Ha okonHata cpepa ot +15°C... +40°C

D) [annu cbrnacto VDI/VDE 3511 MNuct 4.3 ([ata Ha n3pasate tonn 2005); Baxkn 32 90 % OT U3MEPBAHUA CUTHAN.
Ipu inanasoHn U3BbH NOCOUEHHTE B pasaena TeXHUUECKH JaHHW Pe3yNTaTuTe OT U3MepPBaHETO MOraT Jia UMaT OTKNIOHEHHE.

E) OtHacs ce o M3MepBaHe C MH(pa-uepBEHH NTbUM, BIXTE rpacpukara:

| im | 2m_| 5m
£ £ £
[ € g
S 3 S
S [S) @
1
Al

F) Vma camo HenpoBoAMMO 3aMbpCABaHE, NPU KOETO 0baue e Bb3MOXHO Aa Ce 04aKBa BPEMEHHO NMPUUMHEHA NTPOBOAUMOCT NOPaaM KOHAEHS.
G) B 3aBMCMMOCT OT M3M0oN3BaHaTa akymynaropa barepus

H) Tpw Bluetooth® Low Energy ypenuTe criopes MoAena v onepaLMoHHaTa CUCTeMa MOXE fia He & Bb3MOXXHO U3TpaaaHe Ha Bpb3Ka.
Bluetooth® yctpoicteata TpabBa Aa noaabpar npoduna SPP.
3a e[IH03HAUHO MAEHTUDHLMpPaHe Ha Baluma u3mepBaTeneH ypes Cyxv cepuiHuaT HoMmep (6) Ha Tabenkara Ha ypena.

M OHTHpaHe Ha Bosch 1 non3BaHeTo My ¢ eNeKTPOMHCTPYMEHTH He
ce gonycka.
3axpaHBaHe Ha U3MepBaTeNHUA HHCTPYMEHT 3anocraBsHe Ha GaTepMMTe BKapaﬁTe KyTUATa (27) Ha

apanTopa 3a barepuu 8 rHe3noto 3a barepuu (29). Moctase-
Te baTepuuTe Taka, KakTo e NoKasaHo Ha M30bpaxeHUeTo Ha
3aTBapALLMA Kanak (28) B kytuaTa. [octasete 3aTBapALIMA
Kanak Ha KyTMsTa, [JOKaTo yCEeTUTE OTUETNIMBO NpelLpaKBaHe.
Pa6orta c 6atepun (Bx. dur. B) o 3a usBaxpaHe Ha batepuute HaTUCHeTe eb-
batepuuTe ce nocTaBAT B aganTop 3a batepuu. ' nokupatuute 6yToHu (3) Ha kanaka (28) uro
» ApantopbT 3a baTepuu e npefHa3HaueH camo 3a Nons- I ! :3 naabpnaiite. Mpv ToBa BHUMaBaiTe batepumte

N3mepBatenHuaT ypea Moxe fja bbae 3axpaHBaH Unu ¢
0b1KHOBEHM baTepuu, Unu ¢ NMTUEBO-AOHHA akyMynaTopHa
batepwa Ha bow.

BaHe B NpeABUAECHUTE 32 TOBA H3MepBaTeNlHH ypeau A He M3najHar. 3aToBa ipbTe U3MepBaren-
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HUA MHCTPYMEHT C rHE3[10TO 3a aKyMynaropHa barepus (29)
Harope. /3BagieTe batepuuTe. 3a Aa U3BaauTe Pasnonoxe-
HaTa BbTpe BNoXKa (27) oT akymMynaTopHara KyTus, s 3axBa-
HeTe OT BbTpeLUHaTa CTpaHa 1 Al U3bpnaiTe oT U3MepBaren-
HUA YPEA C NeK HATUCK KbM CTpaHMYHaTa CTeHa.

3ameHnAnTe BUHArW BCUUKK batepuu eHOBpeMeHHo. U3non-

3BaitTe BUHarK barepuu OT efiuH K Cbll NPOU3BOAUTEN U C ef-

HaKbB Kanauurer.

» AKo NPoAbMKUTENHO BpeMe HAMA 2 H3NON3BaTe UHC-
TPyMeHTa, u3Baxpaaiite 6arepunte ot Hero. [1pu npo-
[IbMKUTENHO CbXpaHsABaHe B Hes batepuute B 3MepBa-
TENHWA MHCTPYMEHT MOTaT a KOPOAMPAT U fia Ce CaMo-
paspepsT.

Pabora c akymynatopHa 6atepus (Bx. ur. C)

» U3non3sBaiite camo nocoueHute B pas3aena TexHuuec-
KM JaHHH1 3apAAHM ycTpoiicTBa. Camo Tesu 3apafHH yCT-
pOWCTBa ca C NapameTpH, NOAXOMALLM 3a U3NoNn3BaHaTa
BbB Baluua u3mepBareneH ypea nuTueBo-HoHHa batepus.

YkasaHue: [1UTHeBO-HOHHUTE aKyMyNnaToOpHH baTtepuu ce

[I0CTaBAT YaCTUUHO 3apefieH! Nopaan MeXIyHapOAHUTE

npeanuMcaHua 3a TpaHenopT. 3a Aa Ce rapaHTMpa NbiHata

MOLLIHOCT Ha akymynaTopHara batepus, 3apefieTe fl HambHO

npeau nbpeata ynotpeda.

3a noctaBsAHe Ha 3apefieHa akymynatopHa batepus (30) s

BKapa#Te 10 ynop B rHe3noto (29), [oKaTo yceTuTe OTUeTH-

BO NnpelLpakBaHe ¥ batepuaTa bbjie 3axBaHaTa 3[paBo B Pb-

KOXBaTKaTa Ha U3MepBaTeNHUA ypes.

3a u3BaxxgaHe Ha akymynatopHata barepus (30) HaTucHeTe

ocBoboxaasaliuTe 6yToHu (3) 1 M3abPNaiTe akymynatop-

Hata batepus oT rHe3foTo (29). Mpu ToBa He Npunaraiite

cuna.

Pabora

MyckaHe B ekcnnoarauus

» Mpepna3ssaiite U3MepBaTeNnHUA NPUOOP OT OBNAXKHA-
BaHe ¥ AMPEKTHO NonaAaHe Ha CMbHYEBH NMbUH.

» He u3naraiite u3amMmepBaTeNnHUA ypea Ha eKCTPEMHH
TemnepaTypu N1 pe3kn TeMnepaTypHH NPOMEeHH.
Hanp. He ro ocTaBAiTe NPOALMKUTENHO BPEME B aBTOMO-
6un. MNpv ronemu TemMnepaTypHN pasnuk1 ocTaBanTe
€NeKTPOMHCTPYMEHTLT MbPBO Aa Ce TeMnepupa npeau aa
r0 BKMtouMTE. MU eKCTPEMHHM TEMNEPATYPH UK roNeMH
TemneparypH1 PasnuKk1 TOUHOCTTA Ha U3MepBaTENHKA
yper MoXe ia Ce BIOLIK.

» W3uakBaiiTe M3MepBaTENHUAT ypea Aa ce aKnuMartu-
3upa gobpe. [pu ronemn TeMnepaTypHu Pasnuku Bpe-
METO 3a aKnMMaTu3npaHe Moxe fia CTurHe o 60 min. To-
Ba Hanp1UMep MOXe Aia Ce CMyuM, ako U3MepBaTeNHUAT
ypen e bun cbxpaHaBaH B CTyfieH aBTOMOOMN 1 cef ToBa
Ce U3BbPLUBA U3MEPBaHe B TONNA Crpaja.

» U3bArsaiite cunHM yaapu N1 U3nyckaHe Ha U3MepBa-
Tenuus ypea. Cnep CUNHW BbHLIHW Bb3[IGUCTBUA W IPU
HenpaBWNHO PYHKUMOHWPaHe TpAbBa a npefazeTe 13-
MepBaTenH1s ypes 3a NpoBepka B 0TOPU3MPaH CepBM3 3a
€NeKTPOMHCTPYMEHTH Ha Bosch.
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BkniouBaHe 1 U3kniouBaHe

W3BapeTe npenasHata kanauka (21) ot npuemallara netia

3a MH(pa-uepBeHu curHanv (23) v npeanasHara

kanauka (19) Ha ceH3opa 3a BNaXKHOCT Ha Bb3fyxa M Temne-

parypara Ha okoniHata cpesa (5). Mo Bpeme Ha paboTa BHU-

MaBaiite kameparta (22), npuemaiuara newa (23) u

ceH3opbT (5) Aa He 6bAAT 3aTBOPEHH UMM OKPHUTH OT

npeaMeTH, B NPOTHBEH CRyuai He ca Bb3MOXXHU NpaBun-

HU U3MEPBaHuA.

3a BKNoUBaHe Ha M3MepBaTeNHNUA YPes HaTUCHETE NyCKO-

BUA NpekbeBay (12) unu bytoHa 3a uamepsate (4). Ha

aucnnes (18) ce nosBABa MHMLMANM3MpaLLATa NOCNeaoBa-

TenHoct. Cnef MHULMANM3UPALLUTE eKPaHN M3MEPBATENHUAT

YPeq ce Ham1pa B pexuma, 3anameTeH npr NoCnenHoTO U3K-

niouBaHe. [1a3epuTe BCe OLLE He Ca BKIIOUEHH.

OcBeH Npu MbPBOTO BbBEX/aHe B €KCNNoatauma Cnef UHu-

Lian1aupaliiaTa nocneaoBaTenHoCT A0MbIHUTENHO CE Mo-

Ka3Ba MeHI0To <Ypea>, B KOETO MOXeTe [1a yCTaHOBMTE Hac-

TPOWMKMUTE Ha U3MEepBaTeNHUA ypeq, KaTo Hanp. e3uka Ha

BCHUUKM MHAMKATOPH(BX. ,[ToameHto <Ypem>“, CTpaHu-

1ja 282). MNoTebp/aete U3bpaHWTe HACTPONKM Upe3 HaTUCKa-

He Ha aiecHua hyHKLMoHaneH byToH (10). Bcuuku HacTpoi-

K1 MOrat fja ce NPOMEHST U NM0-KbCHO B MOAMEHIOTO <Ypen>.

» He ocraBsiiTe ypeaa BKnioueH 6e3 Hap30p; cnea Karto
npukniounte pa6ora, ro uskniousaiite. [Ipyru nuia Mo-
raT ia 6baar 3acneneHu ot NasepHus iby.

» He HacouBaiiTe Na3epHus MY KbM X0Pa WK XKUBOTHH;
He rnepaiiTe cpeLuy Na3epHUA by, CbLUO U OT FONAMO
pa3scTosHue.

3a necreHe Ha eHeprus B 3aBOAA-NPOU3BOAUTEN € HACTPOE-

Ho npub. 30 s cnen HaTUcKaHe Ha bYTOH ApKOCTTa Ha aucH-

nes fia bbae HamanaBaxa. [py HaTUCKaHe Ha NPOU3BONEH

ByTOH OCBETNIEHMETO Ha AUCTINEA Ce YCUMBA OTHOBO. B

MeHio <lpop. Ha cBeTeHe> MOXeTe fla IPOMEHHTE ToBa

Bpeme Ha ocBeTABaHe(BX. ,<Mpoa. Ha cBeTeHe>", CTpaHu-

1a 283).

3a H3KNIUBaHe Ha U3MepPBaTeNHUA YPe[ HaTUCHETE MyCKo-

BUA NpekbeBay (12). M3mepBaTenHuAT ypep 3anameTsBa Te-

KYLLIMA PeXUM Ha paboTa, KakTo M PasnuuHKTe HAaCTPONKK, U

ce U3KkniouBa. NoctaBeTe OTHOBO NpeanasHara Kanauka (21)

Ha npvemalara neta (23) 1 npeanasHara kanauka (19) Ha

CeH30pa 3a BNaXHOCT Ha Bb3yXa W TeMnepaTtypa Ha OKoNHa-

Tacpepa (5).

He u3KniouBaiTe M3MepBaTeNnH1s ypes upes 3BaxaaHe Ha

aKyMmynatopHuTe/0bukHoBEeHUTE baTepuu, Thit Kato Npu Heb-

NaronpuaTHU CTeUeHNs Ha 0b6CTOATeNCTBATa BbTpeLIHaTa Na-

MET MOXe fia bbae noBpesaeHa.

B rnaBHOTO MeHI0 MOXXeTe 1a HaCTPOMTE Al W KOMKO Bpe-

Me cnefi NOCNEIHO HaTUCKaHe Ha byToH/u3MepBaHe u3mep-

BaTeNHUAT ypeq Aa Ce U3KNIoun aBToMaTUuHO(BX. ,<Bpeme

3au3kn.>", CtpaHuua 283). Cblio ¥ NpK aBTOMATUUYHOTO

U3KNIOUBAHE TEKYLLIMAT PEXUMM U TEKYLLIUTE HACTPOMKH Ha

ypefia ce 3anameTsBar.

Ao akymynatopHata barepus, pecn. U3MepBaTeNnHUAT ypen

Ca U3BbH NOCOYEHaTa B TEXHUUECKUTE AaHHM paboTHa Tem-

neparypa, T0 U3MepBaTeNHUAT yPe[l Cnef KpaTko npeayn-

pexaenue(BX. M pelkn — MpUuMHU 3a Bb3HUKBAHE W HAuu-
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HMW 3a oTCTpaHsaBaHe", CTpaHuLa 283) aBTOMATHUHO Ce HU3K-
nousa. OcTaBeTe M3MepBaTeNHNA ypes fa ce Temnepupa 1
ro BK/IOUETE OTHOBO Cef ToBa.

MoaroroBKa Ha K3MepBaHETO

PerynupaHe Ha Koe(HLHeHTa Ha U3NbYBaHe 3a

M3MepBaHHA Ha TeMnepaTypaTa Ha NOBbPXHOCTTa

3a onpepensaHe Ha NOBbPXHOCTHATA TeMMepaTypa ce Uamep-

Ba 6€3KOHTAKTHO MH(Pa-UePBEHOTO M3NbuBaHe Ha 0bekTa,

KbM KOMTO € HacoueH ypefa. 3a npasuiHN M3MepBaHuA Hac-

TPOEHUAT BbPXY U3MepPBaTENHUA Ype KoedHLMEHT Ha U3-

NbyBaHe TpADbBA Aa Ce NpoBepsiBa NpeAu BCAKO H3MepBaHe

1 TpAGBa NpH HyX[Ia Aa ce anantupa KbM M3MepBaHKA

obexr.

lpenBapuUTENHO HACTPOEHHUTE B M3MePBATENHHUA e Koe-

(DULMEHTH Ha U3MTbUBAHE Ca OPUEHTUPOBBUHU CTOUHOCTH.

MoxeTe na u3bepeTe eauH OT NpeaBaPUTENHO HACTPOEHUTE

KOeMULMEHTH Ha N3MbUBAHE UMW [1a BbBE,ETE TOUHA UNCTIO-

Ba CTOMHOCT. HacTpoWTe )enaHua KoeULMEHT Ha U3MbuBa-

He npe3 MeHTo <U3mepBaHe> — <Koed. Ha

U3nbuB.>(BX. ,<NaBHO MeHI0>", CTpaHuLia 282).

» MpaBunHu U3MepBaHKA Ha TeMNepaTypara ca Bb3-
MOXXHHM CaMO aKO HaCTPOEHHUAT KOE(ULIMEHT Ha U3NbY-
BaHe CbOTBETCTBA Ha Koe(HLHEeHTa Ha U3NbYBaHe Ha
obeKTa, KaKTO U aKo e HacTpoeHa NpaBUNHaTa 0Tpas3A-
BaHa Temnepatypa. ObekT1Te Morar fja ce NoKaseart ¢
TBbp/ie BUCOKA MMM TBbPAE HUCKA TeMNepartypa, Koeto e
Bb3MOXHO /1a J0BE/Ie 0 OMACHOCT NPH AOMHP.

KONKoTO NO-HUCHK € KOe(HLMEHTBT HA M3NTbUBaHE, TONKOBa

Mno-roNAMO e BAMAHMETO Ha OTPa3eHara Temneparypa Bbpxy

peaynTata oT UaMepBaHeTo. ETo 3allo Npu NpoOMeHH Mo Koe-

(hMUMEeHTa Ha U3NbuBaHe BUHArK afjantupanTe oTpaseHara

Temneparypa. Hactpoiite oTpaseHaTa TeMneparypa npes

MeHioTo <U3mepBaHe> — <OTpa3eHa Temn.> (BX.

~<FnaBHO MeHI0>", CTpaHuLa 282).

AKo B pamKHTe Ha 0b03HaueHaTa oT na3epa M3mMepBaHa no-

BbPXHOCT MMa HAKOMKO N3MepBaTeNHU 00eKTa C pasnuueH

KoeULMEHT Ha U3MbuBaHe, U3MEPBAHETO Ha TeMMnepaTypa-

Ta MOXe [1a e NOrpeLLHo.

W3mepBaHa NnoBbPXHOCT NPH H3MEPBaHUA HA
Temneparypa Ha NoBbPXHOCTTa
['eHepuUpaHuTe OT U3MEePBATENHUA YPes Na3epHU TOUKH Or-
paH1uaBar 0TBbH KpPbroobpasHa M3mMepBaHa MOBbPXHOCT.
lNoka3BaHaTa CTOMHOCT Ha Temneparypara e cpefHara Tem-
neparypa Ha NOBbPXHOCTTa B PAMKHTe Ha Ta3W MOBbPXHOCT.
» He HacouBaiiTe na3epHuA MY KbM X0pa I )KUBOTHH;
He rnepaiiTe cpelly Na3epHUA by, CbLLO U OT rONAMO
pascrosHue.
Pa3cToAHMETO Ha Na3epHHTE TOUKKM U CbOTBETHO Pa3MepPbT
Ha U3MepBaHaTa NOBbPXHOCT HAPACTBAT C PACTOAHUETO MEX-
1y U3MepBaTENHNUA MHCTPYMEHT U U3MEPBaHKA 0DeKT.
AKO NnasepHuUTE TOUKKM Ca TPYAHO PA3NUUMMHU, MOXeTe a
BKNounTe <U3meps. pamka> (b) Ha aucnnea(Bx.
,<U3mepB.. pamka>“, CTpanuua 282). U3mepBarenHata
pamka Moxe fia bbaie non3BaHa kato ykasaren 3a U3mepBa-
HaTa MOBbPXHOCT M CNYXK 3a N0-[0bpo opueHTUpaHe. B 3a-

BMCMMOCT OT Pa3CTOAHMETO M3MepBaTeNHaTa paMka MoXe fia
Ce pasnuuaBa oT PeanHo U3MepBaHoTo NeTHo. Onpeaensulo
32 U3MEPBAHETO € Pa3CTOAHUETO MEXMY Na3ePHUTE TOUKM.
YKa3aHHA 3a OKONHHUTE YCNOBHA NPH H3MepBaHe

CwnHo oTpassBaLly, bNecTaLn U1 Npo3ayuHn NOBbPXHOCTH
(Hanp. rnaHLoBK hasHCOBM NNOUKHK, ODEKTU OT HEPLXKAACBA-
LL|a CTOMaHa U1 TEHIPKEPH) MorarT [ia BIOLLAT TOUHOCTTA Ha
MOBbPXHOCTHOTO U3MepBaHe Ha Temneparypa. [pu Heobxo-
[JMMOCT 3a/eneTe BbpXy W3MepBaHata NnoBbpXHOCT ThMHa
MaToBa NenexKa, KosTo e ¢ 1obpa TonnonposoaHocCT. N3ua-
KaTe M3BECTHO BPEME, J0KaTO NeNeHKara M3paBHu Temne-
partypara cu C Tasu Ha NoBbPXHOCTTa.

N3mepBaHeTo no NPUHLMN He € Bb3MOXHO NPe3 NPo3pauHu
Marepuanu.

PesyntaTuTe 0T M3MePBaHETO Ca TONIKOBA MO-TOUHM W M0-Ha-
AEXOHH, KONKOTO N0-A06pu 1 no-cTabunHu ca ycnosuATa,
MPK KOUTO CE U3BbPLIBA U3MEPBAHETO.

CeH30pbT 3a BNaXXHOCT Ha Bb3/lyXa v TemnepaTypa Ha oKon-
HaTa cpefia (5) moxe f1a 6bie NOBPEeH OT XMMUUECKH Be-
LecTBa, Hanp. U3MapeHus oT nakose unu bou. MamepeaHeTo
Ha Temneparypa upes H(Pa-YepPBEHH NTbum Ce BIUAE OT Ha-
NMUMETO Ha MyLUEK, Napa 1 OT 3anpalleHOCTTa Ha Bb3ayxa.
3atoBa Npe/yu U3MepBaHe NPOBETPETE NOMELLIEHHETO, 0CO-
DeHO aKo Bb3[yXbT € 3aMbPCEH WK HACUTEH C napy. Hanp.
He u3MepBaiTe B baHA HENOCPECTBEHO CNef B3UMaHe Ha
Ayw.

Cnefi NpoBETPABaHE U3UaKBaNTe M3BECTHO BPEME U3PABHA-
BaHe Ha TeMnepaTypuTe B NOMELLEHKETO, Taka ue a bbaar
[OCTUIHATH 06MUYaHKUTE UM CTOMHOCTH.

Temneparypata Ha OKONHaTa Cpefa v OTHOCHTENHATa Blax-
HOCT Ha Bb3/jyXa Ce U3MepBarT HeNoCPELCTBEHO OT ypesa ¢
MOMOLLTA Ha CEH30Pa 3a BNaXHOCT Ha Bb3[lyXa 1 TeMnepary-
pa Ha okonHara cpepa (5). 3a nocturate Ha jobpu pesynta-
TW He iPbXXTE M3MePBATENHUA YPE[ HENOCPEACTBEHO Hafl
WM [10 M3TOUHWULM HA CMYLLIEHWA, HAMP. OTOM/IUTENHM Tena
WY HENOKPHTH CbI0BE C TEUHOCT. B HUKaKbB Cyyai He Nok-
puBaiTe ceHsopa (5).

Mpu pethnekTUpaLiu NoBbPXHOCTH BHUMaBaiiTe aa pabotute
nof NOAXOAALL bb/l, 3a 13 He Objie BNOLLIEH Pe3ynTaTbT OT
0Tpa3eHu TOMNMHHM MTbuM OT pYTH 06eKTU. Hanp. npu 13-
MepBaHusA 0TNPe/ NepreHaUKYNAPHO OTPAXEHMETO Ha ToM-
NHaTa oT BalleTo TANO MOXeE Aa NOMPEeUn Ha U3MepBaHETo.

HacTpoiiBaHe Ha cTeneHTa Ha yBenuueHue
N306paxeHUeTo Ha iucnies npy TeKyLI0TO M3MePBaHe 1
NpH Bb3NPOU3BEXKAAHETO HA 3aMaMETEHN CHUMKH Ha eKpaHa
MoXxe 1a bbie NoKa3BaHo C 3 PasnMuHK CTeNEeHM Ha yBenu-
ueHne: 0,5m,2mub5m.

CTeneHuTe Ha yBeNMueHne ca ONTMMHU3MPaHH 3a CbOTBETHO-
TO Pa3CTOAHKE MEXY U3MepPBATENHUA ype/ 1 0bekTa Ha ns-
MepBaHe. [1py pa3cTosH1e OT 2 m CTeNeHTa Ha YBeNueHue
"2 m" nasa (06MKHOBEHO) Hai-[0bPOTO M30bpaXKeHe Ha
aucnnes.

AKTyanHata cTeneH Ha yBenueHue ce nosBaABa B
uHaukaropa (d). 3a yBenuuaBaHe Ha CTeneHTa Ha yBennue-
HWe HaTMCHeTe ByTOHa CbC CTPenka YBenuuasaHe Ha cTeneH-
Ta Ha yBenuueue (16), 3a HamansBaHe HaTUCHeTe byToHa
CbC CTpenka HamansBaHe Ha cTeneHTa Ha yeenuuenue (13).
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0bycnoseHa ot napanakca Uamepsarentara pamka (b) cvor-
BETCTBA C M3MepBaTeNnHus AnanasoH camo ako u3bpaHara
CTereH Ha yBenMueHWe 0TroBapa Ha AeMCTBUTENHOTO Pas-
CTOAHWE Ha U3MepBaHe.

OcBeTABaHe Ha U3MepPBaHaTa NOBbPXHOCT

Mpyu M3mMepBaHe B TEBMHW 30HK MOXETE fla BKNIOUUTE
namnara (24), 3a ia nofnobpuTe M306paKEHUETO Ha eKpaHa.
ToBa Moxe Aa B nomorHe fja nocturHete no-Aobup pesyn-
TaT NPy 3ana3BaHe Ha eKPaHHU CHUMKK.

3a BK/IOUBaHe, PECn. U3KNoUBaHe Ha

namnarta (24)HatucHete byToHa (14).

C Len necteHe Ha eHepruA namnarta ce W3k/ouBa aBTomMa-
TMUHO, KOraTo APKOCTTa Ha iucnnes ce Hamanu. B

MeHio <lpog. Ha cBeTeHe> MOXeETe fla IPOMEHHTE ToBa
Bpeme Ha ocBeTABaHe(BX. ,<Mpoa. Ha cBeTeHe>", CTpaHu-
1ia 283). Mpw NOBTOPHO BKMIOYBAHE Ha OCBETIEHWETO Ha EK-
paHa namnara He Ce BKMOYBa aBTOMATUYHO.

Korato cbCToAHMETO Ha baTepuuTe € KPUTMUHO, C ornep nec-
TEHe Ha eHepriua namnata He MoXe Aa bbaie BKMOUeHa.

dyHKLMK 32 U3MepBaHe

CmsAHa MeXAy OTAENHUTE PeXUMU

N3bepeTe ¢ byToHTE CbC CTpenkw BaacHo (11) unu

BnAB0 (15) xenaHua pexum (pexumbT ce NoKasBa C KpaTko
obscHeHue). 3a Aa U3KNUKUTE NPEXAEBPEMEHHO 0DACHEHU-
€10, HaTUCHeTe byToHa 3a 3anametaBaHe (9). 3a fia Uskrio-
unTe 0BACHEHWETO U fla CTapTUPaTe U3MEepBaHe BefHara, Ha-
THUCHeTe byToHa M3mepBate (4).

PeXxuM Ha NoOBbPXHOCTHA TemMnepaTypa

B pexum Ha NoBbPXHOCTHA TemMNeparypa ce U3mepBa Temne-
partypara Ha IOBbPXHOCTTa Ha M3MepBaTeNneH 0beKT.

B 10311 pexum MoxeTe Hanp. ja NPOBEPHUTE HarpeBaTenHu
TeNna unu 1a TbpCUTe NPErpanu MatlMHHK YacTu.

Upes HaTucKaHe Ha byToHa 3a usmepsate (4) crapTvpare 13-
MepBaHeTo. [loka3BaHWUTe Ha AMCNes CTOMHOCTH OT U3Mep-
BaHETO Ce aKTyanuaupar noctosHHo. Korarto otnycHete byTo-
Ha MamepBaHe (4), U3MepBaHeTO ce NPEKbCBa W NasepuTe
ce u3kntousar. Ha gucnnen nocneaHuTe pesyntarv ot us-
MepBaHeTo ce (uKcupar B uHaukaropa (n). MocnenHo usme-
peHara noBbPXHOCTHA TEMMeparypa ce Nokassa ¢
MapkupoBKara (p) Ha ckanara 3a peyntatu (k).
MWHWUManHaTa 1 MakCcMManHara CTOMHOCT Ha Temneparypara
0T npolieca Ha U3mMepBaHe ce NoKa3Bart B MHAKKaTopa (j),
aKo pasnukara uM e no-ronama ot 3 °C. Taka MoxeTe f1a BU-
[QUTE Kb[ie Ce HaMMpa TEKYLLI0 M3MepeHaTa CTONHOCT Mo OT-
HOLLIEHWE Ha Beue U3MEepEHHTE TeMneparypH.

Pexxum TonnuHeH moct

M3mepBatenHuaT ypea Moxe aa Bu nomorHe npu otkpuBaHe
Ha TONMIMHHK MOCTOBE (BX. ,, TonnuHeH MocT”, CTpaHu-
1a284).

lpeau fia MoXe Aia ce 3anoyuHe C U3MepBaHeTo, TpAbBa Mbp-
BO [1a C€ HAaCTPOM BbHILHaTa TeMneparypa. 3a Lenta
u3BuKaitTe <FmaBHo MeHI0> (BX. ,HaBurupaHe B <InaBHo
MeHK>", CTpanuLia 282). U3bepeTe nogmeHto <TonnuHeH
MOCT> W HAaCTPOWTE aKTyanHaTa BbHLUHA Temnepartypa. Upes
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HaTMCKaHe Ha byToHa 3a u3mepBaHe (4) cTaptupare Usmep-
BaHeTo.

Mpw cbbniogaBaHe Ha TeMneparypara Ha OKonHaTa cpefa oT-
BbTPE W Ha BbHLLHATA TeMnepatypa ce yCTaHoBABA JaNnH TeM-
neparypara Ha noBbpXHOCTTa OTrOBapsA Ha MUHUMaNH1Te
M3WUCKBaHWA KbM TOMMHHATA 3alUuTa. [TpyU npeMuHaBaHe
Mofl MMHUMANHOTO U3UCKBAHE Ce U3XOX/a OT CTPYKTYPEH ae-
(heKT U ce U3aaBa npeaynpexaeHue 3a TonIUHEH MoCT.
Cnep NpuKNiouBaHe Ha U3MepBaHeTo B MHAMKaTopa (n) ce
Moka3Ba MoBbPXHOCTHATA TeMMNepaTypa Ha NoCcneAHUs
0DeKT, KbM KOITO € b1 HacoueH ypembT, a B uHaukatopa (h)
ce (h1KcHpa Temnepartypara Ha okonHata cpefia. M3uucneHa-
Ta fo CTOMHOCT (BX. , TonAMHeH mocT*, CTpaHuua 284) u
HeMHWAT NpeLeHeH ToNepaHc ce Nokaseart B MHankatopa (v).

N3mepBarenHuaT ypes nokassa ThiKYBaHETO Ha CTORHOCTH-

Te C MapkupoBKarta (p) Bbpxy ckanarta ¢ pesyntatu (k):
- MapkupoBka (p) B 3eneHata obnacr (fy; CTOAHOCT Hap
0,7, BKN. TONEPAHC): HAMA HaNMUEH TOMMIMHEH MOCT

- MapkupoBka (p) B xbnTata 3oHa (fa,; CTOMHOCT B rpaHuuy-
Hata 30Ha o1 0,7): B U3MepBaTenHara 30Ha eBeHTyanHo
1IMa TONNMHeH MocT. U3mepBaHeTo TpAOBA fia ce NOBTOpPH
npy no-bnaronpuATHK yCNoBKA Ha OKONHaTa cpea
(Hanp. Npu HUCKa BbHLLHA TeMepaTypa.

- MapkupoBka (p) B uepBeHata 3oHa (fy,; cToiHocT nog 0,7,
BK/1. TONepaHc). B uamepBearenHara 3oHa BEPOATHO MMa
TOMNUHEH MOCT.

Pexxum Temnepartypa Ha opocABaHe

M3mepBatenHuaT ypea Mmoxe aa Bu nognomorHe npu oTk-
pUBHAE Ha MecTa C PUCK OT NNECEH.

OT AOMbNHWTENHO M3MePEeHaTa B TO3M PeXMM Temneparypa
Ha OKO/HaTa cpeia M OTHOCHTENHATa BNAXHOCT Ha BbafyXxa
(Bx. ,OTHOCHTENHA BNAXXHOCT Ha Bb3ayxa“, CTpaHuua 284)
Cce U3uucnABa TemMneparypara Ha opocsaBaHe (BX. , Temnepa-
Typa Ha opocaBaHe”, CTpaHuua 284). Temnepartyparta Ha
0pOCABaHE Ce CPaBHABA C U3MepeHaTa Temneparypa Ha no-
BbPXHOCTTA U Ce Tb/IKyBa Mo OTHOLLEHKE Ha pUCKa OT 0bpasy-
BaHe Ha NnneceH.

WmaiiTe npeasua, ue pesyntatute OT U3MEPBAHETO BUHATM
NpefCTaBAT CaMo MOMEHTEH 3aruc Ha 6a3a Ha akTyanHuTe
YCNOBUA Ha OKONHaTa cpepa. [porHo3a 3a eBeHTyanHo npo-
MEHALLM CEe YCOBUA Ha OKONHAT acpe/a He MOXe a Ce Han-
paBy. [py KPUTUUHKM Pe3yNTaTh OT U3MEepBaHeTo TpAbBa fia
U3BbPLLUKTE CNEABaLLY U3MEPBAHHNS B PA3NUUHU MOMEHTH U
MpPW PasMYHK YCNoBHUA.

Upes HaT1cKaHe Ha byToHa 3a uamepBaHe (4) cTapTvparte 13-
mepBaHeTo. [oKa3BaHWTe Ha AUCTNes CTOMHOCTH OT U3Mep-
BaHETO Ce aKTyanuanupar nocToAHHO.

Cnep NpuUKNtouBaHe Ha U3MEPBAHETO TeMreparTypara Ha no-
BbPXHOCTTa Ha NOCNeaHUA U3MepBarTeneH 0beKT ce nokassa
B MHAMKaTOPa (n), TeMneparypara Ha OKonHara cpefa — B
unaukaropa (h), a OTHOCMTENHaTa BNAXKHOCT Ha Bb3ayXxa — B
uHauKaTopa (g). M3uncneHata Temneparypa Ha opocsiBaHe
ce nokassa s (i).
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M3mepBaTenHUAT ypes nomara aBToMaTHyHO NPU ThKyBaHe-
TO Ha CTOMHOCTHTE C MapkuUpoBKaTa (p) BbpXy ckanara ¢
pesyntatv (k):

- MapkupoBka (p) B 3eneHns auanasoH: Mpu akTyanHuTe
YCNOBHA HAMA OMAcHOCT OT 0bpasyBaHe Ha NNECceH!.

- MapkupoBka (p) B XbnTns auanasoH: CTOMHOCTUTE ca B
rpaHuuHaTa obnact; BHUMaBaliTe 3a Temneparypara B no-
MEILLIEHNETO, TONNMHHM MOCTOBE, KaKTO M BNaXXHOCTTa Ha
Bb3[yXa U MOBTOPETE NU3MEPBAHETO B MO-KbCEH MOMEHT.

- MapkupoBka (p) B uepBeHusa [1ana3oH: CblecTByBa no-
BULLEHA 0NacHOCT oT 0bpa3yBaHe Ha NneceHu, Tbi Kato
BNIXHOCTTA Ha Bb3/lyXa € TBbP/Ie BUCOKa MK MOBbPXHOC-
THaTa Temneparypa e B AManasoHa Ha opocaBaHe. CboT-
BeTHaTa CTOWHOCT MUra B MONeTo CH.

W3naBa ce npenynpexzaeHde 3a 0bpasyBaHe Ha nieceH, ako

NoBbpPXHOCTHaTa Temnepartypa e 80 % oT TeMnepaTypara Ha

opocsBaHe.

Ykasauue: C U3MepBaTeNH1A ype[ He MoraT fia ce OTKpUBaT

Cropu Ha nneceHu. Tol Noka3ea camo, Ue Npu 3anasBallu

Ce yCNoBMA MOXE fla Ce CTUrHe A0 0bpasyBaHe Ha NneceH.

PeXXuM Ha KOHTaKTHa Temneparypa

[pK KOHTAKTHOTO U3MepPBaHe Ha TeMnepaTypa ¢ NOMOoLLTa Ha
CTaHAAPTEH LIMPMOBaH TEPMOENeMeHT TUN K Temnepatypara
Ha 0beKT MoXe f1a bbfie M3MepeHa HenoCPeaCTBEHO.
KOHTaKTHOTO 3MepBaHe Ha TeMnepaTypata Moxe fia e yiob-
HO AONb/IHEHWE KbM 6e3KOHTaKTHOTO W3MepBaHe Ha Temne-
patyparta. [10-KOHKPETHO B CUTyaLMK, B KOUTO MH(pauepBe-
HOTO M3MepBaHe Mo NPUHLMM UMa HEAOCTATbLM, ynoTpebata
€ NnonesHa, Hanp. Npu U3MepBaHe Ha TeMnepaTypa B CPeau,
TEYHOCTH, Bb3YLLUHM NOTOLN UNX Ha MOBbPXHOCTH C HUCHK
KoeULMEHT Ha U3MbuBaHe (ronu MeTanu).

3a pasnuUuHKUTE NPUNOXEHUA B TEUHOCTH, Bb3AYLIHW NOTOLM
UMK BbPXY NOBbPXHOCTW MM CMeLManHo ONTUMU3UPaHK reo-
METPUM Ha laTunLIMTe, KOMTO NO3BONABAT NPABUIHO H3Mep-
BaHe NPy U3MoN3BaHe Ha NOAXOAALY AATUMK.

lMpoueTeTe 1 cna3BaiTe eBEHTYaNHUTE yKa3aHWsA Ha NPOU3-
BOAMTENA HA TEPMOENEMEHTA.

M3non3BaHeTo Ha TEPMOENEMEHT U3UCKBA MO NPUHLIMN NPAK
KOHTAKT C U3MepBaHHs 0bexT. [pu ToBa CbbniogasaiTe no-
TEHLMANHO Bb3HWKBALLMTE OMACHOCTH U yKasaHMATa 3a beso-
MacHOCT.

B 1031 pexuM ce M3MepBa U3KIMIOUNTENHO 1 CaMo TeMnepa-
Typarta Ha TemneparypHua [aTunK, LY BENUUUHKU HA U3-
MepBaHe Ce U3KMUBaT.

Ykasanue: /3non3Baite camo LUIMPMOBaHU TEPMOENEMEHTH
ot TMn K. Mpu BKNtoUuBaHe Ha ipyrv BULLOBE TEPMOENEMEHTH
€ Bb3MOXXHO IPELLHO U3MepBaHe Ha TeMneparypara.
OTBOpeTe Kanaukara (1) ¥ cBbpXKeTe TepMoenemMeHTa KbM
cBbp3BaHeTo (25).

Korato TepmoenemeHTbT bbaie CBbp3aH, Ha AUCNNen ce nos-
BABa MHAKKaTopbT (N). CTOMHOCTTA B MONETO Ce aKTyanuau-
pa HenpekbCHaTo. 3a U3MepBaHeTo TPADBA B TO3M PEXMM Aa
He ce HaTucka byToHbT MamepBaHe (4) v nasepuTe ca Aeak-
TMBMPaHW. 3a ja Obaie U3MEPBAHETO HAIEXK/HO, U3UaKaiTe,
[IOKaTO CTOMHOCTTA CMPE Aa Ce U3MeHs. B 3aBMCHMOCT OT U3-
NbIHEHWETO Ha TepMOeNieMeHTa TOBa MOXe [ia NPOAb/MKKU 0
HAKONKO MUHYTH.

Obaue BbB BCEKH PEXHM KOHTaKTHaTa TeMneparypa MoXe Aa
Bb/ie M3MepeHa B JONbIHEHWE KbM MOBbPXHOCTHaTa Teme-
patypa. Torasa CTOMHOCTTa OT U3MEPBaHETO Ce NMoKa3Ba Ha
[PYro MACTO (S). 3a ONpeenAHeTo Ha TONAMHHA MOCTOBE U
onacHocTTa o1 obpasyBaHe Ha nneceHy obaue BUHarK ce
B3MMa NpezB1 NOBbPXHOCTHaTa Temneparypa (n).

AKO TEDMOENEMEHTBT Ce MaxHe, PYHKLMOHANHaTa
WHaMKaLma (s) yracsa Ha aucrines. 3atBopeTe cief oTcTpa-
HfABaHe Ha TepMoenemMeHTa 0THOBO Kanaka (1).

Motpebutencku pexxum

B noTpebutencku pexum ce uamepBar noBbPXHOCTHaTa U
OKO/HaTa TeMnepaTypu, KakTo 1 BNAKHOCTTA Ha Bb3ayxa. OT
TAX CE U3UMCNABA TEMNepaTypaTa Ha 0POCABaHe, KakTo 1
cpenHaTta Temneparypa (CpefHa CTOMHOCT Ha TeMnepaTypu-
Te Ha NOBbPXHOCTTA N0 BPeMe Ha U3MepBaHEeTo).

[pu Hy>K[a MOXETe fja CKpUeTe CNEeAHUTE CTOWHOCTHU B UHAN-
KaTopa: CpefiHa TeMnepatypa, 0THOCUTENHA BNAXXHOCT Ha
Bb3/lyxa, TeMneparypara Ha OkonHata cpeaa v Temneparypa
Ha opocsBaHe.

3a uenta u3sukaite <FnaBHO MeHI0> (BX. ,HaBurupaqe

B <FnaBHO MeHI0>", CTpaHuLa 282). U3bepeTe
noameHioto <MoTpebutencku pexxum>. Tyk MoxeTe a
BKNOUBATE M U3KMtOUBaTE MHAMKATOpUTE <CpepaHa

Temn.>, <Bnaxxnocr>, <OkonHa Temneparypa> v <Temn.
Ha opocsiBaHe>.

3a “3MepBaHHA Ha NOBbPXHOCTHA TeMMNepaTypa MoXeTe aa

u3bepeTe fanu MMHAMaHaTa M MakCMManHaTta CTonHocTH (j)

Ha ckanarta 3a peayntatv (k) ce onpeaenat aBToMaTMuHo Unu

Ce 3a[jaBaTt pbuHo. 3a LieNiTa 0TUaeTe B

MeHio <IoTpebutencku pexum> B noameHio <fluanazox>.

- M3bepete <aBT0>, aKko cToiHocTHTe (j) TPAOBA Aa ce yc-
TAaHOBABAT ABTOMATUYHO KaKTO B PeXUMa Ha Temneparypa
Ha NoBbPXHOCTTA. MUHWUMaNHaTa M MakcHManHara cTom-
HOCT Ha TeMneparypara oT NPoLeca Ha MU3MepPBaHe Ce Mo-
Ka3Bat B MHaMKaTopa (j), ako pasnukara UM e no-ronsama
ot 3°C.

- W3bepete <dmKc>, 3a 1a BbBEETE PbUHO CTOMHOCTUTE.
HacTpolite xenaHuTe CTOMHOCTH B
meHio <IMoTpebutencku pexum> B <Ckana-gonua rp.>
1 <Ckana-ropHa rp.>. B uHaukatopa (j) ce nokassar
PbUHO 3371al€HUTE MUHUMAHA M MaKCUManHa CTOUHOCT.
Taka MoxeTe Hanp. fia CPaBHUTE CHUMKH Ha eKpaHa oT
pasnuuHKU U3MepBaHuA Ha basata Ha MapkupoBKarta (p).

Anapma 3a NoOBbpXHOCTHa TeMnepaTypa

Anapmara 3a NoBbpXHOCTHa Temneparypa Moxe Aa bbje 13-
non3BaHa BbB BCUUKM PEXXMMM C U3K/TIOUEHNE HA KOHTAKTHO
“3MepBaHe Ha Temneparypara. MoxeTe ja HaCTPOUTE MUHU-
MafnHa 1 MakcMManHa Temneparypa.

Ako Temnepatyparta najiHe Noj MHHUManHata Temnepary-
pa, MHAMKATOPBT 3a TeMnepatypHa (m) M1ra cbe CHHA CBET-
JIMHA W NPU BKMIOUEH 3BYKOB CUTHanN Ce UyBa npeaynpeaute-
NeH CUrHan.

AKo Temnepatypata HaixBbp/ii MaKCUManHata Temnepary-
pa, MHAMKATOPbT 3a TeMnepatypHa anapma (m) mura c uep-
BEHa CBET/IMHA M NPH BK/IOUEH 3BYKOB CUTHaN Ce uyBa npe-
AynpeauTeneH CUrHa.
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3a f1a non3eare Anapma 3a NoBbpXHOCTHA TEMMepartypa,

u3bepete <F'naBHO MeH10> (BX. ,HaBurupaxe B <I'naBHo

MeHI0>", CTpaHuua 282).

- W3bepete nogmeHoTo <Anapma>.

- Hactpoitte <Anapma muH/Makc> Ha <Bkn.>.

- Hactpoiite B <Anapma MHH> MYHUMasHaTa TeMnepary-
pa.

- Hacrtpoiite B <Anapma MaKc.> MakciMa/iHaTa TeMnepa-
Typa.

MWHMManHata 1 MaKCMManHata TeMneparypy ce 3anasBar 1

cnep kato nocTaBuTe anapMata Ha <Mskn.>.

MpeHacAHe Ha faHHK

3anameTABaHe/noka3BaHe/u3npaLiaHe Ha pe3ynTaTi ot

M3MepBaHeTo

Cnepn NpuKNiouBaHe Ha U3MepBaHe Ha aUCnnes ce NoABABa

CMMBOJTbT 3a MaMET KaTo MHAWKATOP 3a TOBA, Ue MOXKeETe Aa

3anuiLeTe pesynTaTuTe oT M3MepBaHETO B NameTTa. 3a uenta

HatucHeTe byToHa 3anameTsiBaHe/m3npatlaHe (9).

Pesyntatute 0T U3MepBaHETO Ce 3anucBar kato JPG-tharn

(CHMMKa Ha eKpaHa C U3MEepPeHUTE CTOMHOCTH).

~ 3anoka3BaHe Ha 3anHCaHn CHUMKM HaTHC-

HeTe neBus yHKUMoHaneH bytoH (17) nog

cumBona 3a ranepua (q). Ha aucnnes ce no-
ABABA NOCNEHO 3anaMeTeHaTa CHUMKA.

- HarucHete byToHHTE CbC CTPENKa
HansAcHo (11) wnu Hansgo (15), 3a aa npe-
NIUCTBATE MEX/Y 3anaMeTeHUTE CHUMKH.

- 3awuanpalyaHe Ha NoKa3BaHUTe pe3ynTath
0T U3MepBaHeTo npea Bluetooth® HaTUCHeTe
byToHa 3anameTsaBaHe/u3npauiaHe (9). Ako
Bluetooth® Bpb3akarta oLLe He e BKNioueHa
(BX. ,[TpeHacAHe Ha AaHHK upe3
Bluetooth®*, Ctpanuua 281), upes HaT1cKa-
HeTo Ha byToHa 3anameTsABaHe/u3npalaHe
TA Ce aKTUBMpA.

n - 3aM3TPUBaHe Ha NOKa3aHMTe eKPaHHH
CHUMKM HaTHCHETe [leCHHA (hyHKLMOHaneH
byToH (10) noa cumBona "Kollue".

- 3a/ja NOTBbPAKTE U3TPMBAHETO, HATUCHETE

nesua dyHKUMOHaneH byToH (17) nog cum-
Bona "otmetka".

- 32 Ja npekbCHeTe U3TPUBAHETO, HATUCHETE
necHusA yHKLMoHaneH bytor (10) noa cum-
Bona "X".

- 3a[au3neseTe OT pexuma ranepus 1 aa ce
BbpHETE B PEXXWUM U3MEpPBaHe, HaTUCHETE
nesua dyHKUMOHaneH byToH (17) nog cum-
Bona "Hasap".

MokeTe CblL0 TaKa fla U3TPUETE BCHUKM 3anaMeTeHu daiino-
Be HaBefHbX (BX. ,<U3Tpuii BC u306p.>", CTpaHuiia 283).

MpeHoc Ha gaHHK upe3 USB untepdeiica
OTBOpeTe kanaka Ha Micro-USB bykcara (1). CBbpxete

Micro-USB bykcata (26) Ha uamepBaTenHusa ypes upes joc-
TaBeHua Micro-USB kaben (8) ¢ Baluua komnioTbp.

Bbnrapcku | 281

Cera BK/IOUETE U3MEPBATENHUA Ypes C NyCKoBMA
npekbcaay (12).

OTBOpETE Ha KOMMIOTbPA CH (harinoBuA bpay3bp v u3bepete
npaii GIS 1000 C. 3anucanuTe harnose Morat ja ce Konu-
paT, NpemMecTBaT UNW M3TPUBAT OT BrPafieHaTa NaMmeT Ha U3-
MepBaTenH1a ypeq,.

Korato xenaHara npovenypa ce 3aBbpLUM, paskaueTe Apai-
Ba CTaHAAPTHO OT KOMMIOTbPA M OTHOBO W3K/IOUETE U3MEP-
BaTeNHMA Ypes ¢ nyckoBusA npekbeaau (12).

BHumanue: BuHaru mbpBo oTnKcBaliTe ApanBa ot Bawara
OnepaLyMoHHa CUCTeMa (M3KapBaHe Ha AMCKa), Thbit Kato B
NPOTMUBEH CMyyal BbTPELLHATA NaMeT Ha U3MepBaTenHuaA
ypen MoXe Aia e NoBpeau.

OtctpaHete Micro-USB kabena no Bpeme Ha pexuma Ha 13-
MepBaHe 1 3aTBopeTe kanaka (1).

[pbxTe kanaka Ha USB uHTepdeiica BUHaru 3aTBOpeH, 3a ja
He MoraT fia IPOHWKHAT Npax Wnu NPbCKW BoAa B Koprnyca.
Ykasanue: Upe3 USB cBbp3BaiiTe U3MepBaTeNnHus ypep ca-
MO C KOMMIOTbP. [Py BKNtOUBaHE KbM IPYTW YCTPOHCTBA 13-
MepBaTeNHUAT ypea Moxe fa bbaie noBpeaeH.

MpeHacAHe Ha AaHHK upe3 Bluetooth®

WamepBatenHauT ypen e obopyasaH ¢ Bluetooth® mopyn,
KOWTO N03B0/ABA OE3XNUUHKA NPEHOC Ha AlaHHU OT U3MepBa-
TENHUA ypes KbM MOBMIHO YCTPOMCTBO. 3a U3MON3BAHETO Ha
pa3nonoXeHue ca NpefocTaBeHy CneLuanti NpUNoXeH!s
(Apps) Ha Bosch. Te morar fia Obaar U3TerneHu ot CboTBeT-
HWA MarasuH B 3aBUCMMOCT OT BHAA Ha YCTPOHCTBOTO.

# Download on the ANDROID APP ON

P> Google play

MpunoxexuaTa Ha bolu Bu no3sonABar (Hapes ¢ beaxuuHus
NMPEHOC Ha AlaHHK) PasLIMPeH 00XBaT OT (hyHKLUHM U yNecHs-
BaT nocne/Balliata 0bpaboTka 1 npegaBaHeTo Ha M3MepBa-
TENHUTE laHHK (Hanp. no umenn). MHdopmalma 3a Heobxo-
QMMara cucTeMHa npeanocTaBka 3a Bluetooth® Bpb3ka Lie
OTKpHeTe Ha MHTepHeT cTpaHuuaTa Ha bow Ha agpec
www.bosch-professional.com/thermal.

3a pa BknounTe Bluetooth® Bpb3kata Bbpxy U3MepBaTeNHuA
Ypeql, U3BMKalTe rMaBHOTO MeHIOT < NaBHO MeHI0> (BX.
,HaBurupaxe B <I'naBHo meHt0>“, CTpaHuua 282) u
HacTpoiiTe <Bluetooth> Ha <Bkn.>. Ha iucnnes ce nosesga
uHaKaTopbT (e). YBepeTe ce, ue uHTepdelichT Bluetooth®
Ha Baleto MobHUNHO YCTPOMCTBO € aKTUBMPaH.

Cnep cTapTvpaHeTo Ha Bosch npunoxeHneTo (Mpu akTUBu-
panv Bluetooth® moaynu) ce U3rpax/aa Bpb3ka Mexy Mo-
BMNHOTO YCTPOWCTBO M U3MepBaTENHHUA ypen. AKo bbaat oTk-
PUTH HAKONKO aKTMBHW M3MepBaTeNHU ypeau, Tpabsa fa us-
bepeTe ypena, ¢ KONTO Kenaete aa KOMyHUKupare. Ako bbae
OTKPWT CaMO e[iMH U3MepBaTeNeH ypes, aBTOMATMUHO Ce U3-
rpaxia Bpb3Ka C Hero.

Yka3saHue: [1py MbpBOTO M3rpaXxaaHe Ha Bpb3aka (Pairing)
MeXly M3MepBaTenHua yper ¥ MoBUIHO YCTPOHCTBO (Hanp.
CMapToH, TabneT) e Bb3MOXHO fia ObeTe 3anuTaHu 3a Pin-
Kofl 3a U3MepBaTenHua ypeq. B 1031 cnyuali BbeaeTe
,0000%.

¢ App Store
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160992A8LD|(06.04.2023)


https://www.bosch-professional.com/thermal/

282 | bbnrapcku

Ipu NpeaaBaHeTo Ha AaHHK upes Bluetooth® nopaau nowm
YCNOBMA Ha Np1eMaHe MoXe [ia Bb3HWKHe 3abaBsHe BbB
BPEMEeTO Mexay MODUIHOTO YCTPOMCTBO U M3MEepBaTENHUA
Ypeq.

<I'naBHO MeHI0>

HaBurupane B <I'naBHO MeHI0>

E - 3apanonagHete B <FnaBHO MeHI0>, HaTHC-
HETe NPY CTaHOAPTHUA EKPAH [eCHUA PYHK-

LoHaneH bytoH (10) noa cumsona

"merio" (1).

- 3aHaBurMpaHe B PaMKHUTE Ha efiHO HUBO Ha
MEHI0TaTa HauTKcanTe byToHa CTpenka
Harope (16) pecn. byToHa cTpenka
Hapony (13) AokaTo XenaHata Touka ot Me-
HIOTO HE CTaHe LiBETHA.

— AKO KbM TEKYLLIO H3DPaHKA eNnemMeHT UMa
MOAMEHI0, TOBa Ce 03HauaBa C MoMOLLTa Ha
CcTpenka HaiacHo o <Bbeeaun>. 3a 1a Bne-
3€Te B OJMEHIOTO, HaTUCHETe DyToHa-
cTpenka HagAacHo (11).

n - AKO 3a #36paHMA ENeMEeHT UMa HAKONKO Bb3-
MOXHM CTOMHOCTH, OT KOWTO A1a ce 3bupa,

TeKyLLara CTOWHOCT Ce NOKa3Ba Mexay
2 CTpenku. 3a aa npoMeHuTe u3bpaHara
CTOMHOCT, HaTMCHeTe byToHa-CTpenka
Hansago (15) unu byToHa-cTpenka
HaasacHo (11). Yncnenu cToiHoCTH 3anou-
BaT [1a Ce U3MEHAT N0-Obp30, KOraTo 3adbp-
KUTE HaTUCHAT CbOTBETHHA DYTOH.

— [1py HAKOW €NEMEHTH OT MEHIOTO MOXeETe fla
BK/IOUNTE UK U3KNIOUMTE CbOTBETHATA (DYH-
KuWA. 3a U3KNIoUBaHe HaTUcHeTe ByToHa-
cTpenka HanaBso (15), Taka ue ga bbae
u3bpaHo <U3kn.>. 3a BKNOUBaHE HaTUCHE-
Te byToHa cTpenka HagsacHo (11), Taka ue ga
bbae usbpaHo <Bkn.>. Korato cTe B MeHto-
TO, MOXETE [1a BKIoUBaTe 1 U3K/IouBaTe
(hyHKLMATA CbLLO U Upe3 HaTUCKaHe Ha byTo-
Ha 3anameTaBaHe/u3npatuyaxe (9).

- 3a[a ce BbpHeTe KbM N0-TOPHO MEHIO, Ha-
TUCHETE NieBUA yHKLMOHaNeH byToH (17)
nopa cumBona "Hasapg". U3bpaHute HacTpoii-
Ku ce 3anassar.

m ~ 3a/a HanycHeTe <INaBHO MeHI0> 1 ja ce
BbPHETE HENOCPECTBEHO B OCHOBHHA €K-
paH, HaTUCHETE [IECHMUA (DYHKLMOHANEH
oyToH (10) noa cumBona "kblua". U3bpaxu-
Te HACTPOWKY Ce 3arnasBar.

- 3a/a HanycHeTe NPOM3BOMHO MEHIO 1 [1a Ce
BbPHETE KbM OCHOBHHA €KpaH, MOXeTe aa
HaTUCHeTe cblilo 1 byToHa UamepBate (4).
Mpu eAHOKpPATHO HaTUCKaHe Ha byToHa ce
3anametaBar u3bpaHuTe HaCTPOMKM, HO BCE
OLLIe He Ce CTapTvpa U3MepBaHe.

MoameHio UsmepBaHe

<Koed. Ha uanbus.> (t)

3a HAKOM OT Hai-uecTo CpeLllaH1Te MaTepHany ca Ha pasmno-
NOXeHne npeaBapuTeNnHo 3anucaHun KOE(*)MLLVIGHTI/I Ha U3by-
BaHe. 3a a ce 0bneKun TbpCEHeTO, CTOMHOCTHTE ca 0600-
LLieHW NO rpynu B Katanora 3a KOE(*)VILLI/IEHTVI Ha U3nbyuBaHe.
M3bepeTe B TOUuKa 0T MeHIoTo <MaTepuan> nMbpBo NoAXoAA-
LyaTa kateropua 1 cnef ToBa NoaXoAALMa Matepuan. Cbot-
BETHUAT KOE(ULIMEHT Ha U3MbUBAHE CE NOKa3Ba Ha 0NHKUA
pen. Ako By e N3BeCTeH TOUHUA KOEDULIMEHT Ha U3NTbUBaHE
Ha 0beKTa, KOMTO U3MepBaTe, MOXETE [1a BbBEAETE UMC/IEHa-
Ta My CTOMHOCT B TOUKa 0T MeHioTo <Koed. Ha u3mbuB.>.
AKO UecTo NbTH M3MepBaTe ChLUKTe MaTepuani, MoXeTe fia
3ananete 5 koeduLMEHTa Ha M3MTbuBaHe KaTo NtobKumMK 1 6bp-
3012 'Y U3BMKBaTe Npe3 Hal-ropHaTta nieHTa (Homepawus ot
1105).

<OtpaseHa Temn.> (t)

HacTpoitkata Ha To31 napameTbp nofobpsBa pesyntara ot
“3MepBaHeTo 0CODEHO NPHU MaTepuani C HUCbK KOeULIMEHT
Ha U3nbuBaHe (= BUCOKa pednekcus). B Hakou cuTyaumu
(0ocobeHo BbB BbTPELLHK NOMELLEHKA) OTpa3eHaTa Temnepa-
Typa 0TroBaps Ha Temneparypara Ha OKoNHaTa cpea. AKo B
6nu3ocT 10 cunHo pedinekTrpatyy 0bekT1 MMa 0bekTH Cbe
CWMHO pa3niuuaBaLliy ce TeMnepatypH, KOMTO Morar fia nos-
NIUAAT Ha M3MePBAHETO, Tad CTOMHOCT TpAbBa 1a ce ananTu-
pa.

MopameHio <Ypepn>

M3BukaiTe <F'naBHO MeHI0> 1 U3bepeTe NoameHio <Ypea>.
To CbabpIka CNEAHNUTE eNEMEHTH.

<E3uk>

B mMeHIo <E3MK> MOXeETE [a TPOMEHUTE €31Ka Ha BCUUKHM UH-
[MKaTopu.

<Yac u para>

3a npomsAHarTa Ha fiaTaTa 1 uaca B MHaukaropa (a) ussukaite
noameHto <Yac u gata>. B T0Ba NOAMEHIO MOXETE OCBEH TO-
Ba [la IpoMeHsATe (hopmata Ha [jatata 1 yaca.

3a HanyckaHe Ha nofiMeHio <Yac u Jata> HaTUCHeTe Unu ne-
BUA PyHKUMOHaneH byToH (17), 3a a 3anameTuTe HacTPoK-
KuUTe, WK flecHus (yHKUMoHaneH byToH (10), 3a 4a 0TXBbp-
TIUTE MPOMEHHTE.

<EpuHunua>

B meHIoTo <EAMHKLA> MoXeTe 1a U3bepeTe fanu faHHUTe
3a TeMneparypara Lie ce nokassar B <°C> unu <°F>.
<[asep>

B meHtoTo <Jla3ep> MoxeTe Aa BKAOUBaTe, pecn. ja U3k-
NouBaTe Nasepa Ha UaMepBaTenHuA ypen. llasepbT Ciyxu 3a
OrpaH1uyaBaHe Ha M3MepBaTenHata nnoLLy ¥ CnegoBaTenHo
TpAOBa Aa ce 1eakTMBMUPa CaMo MPH U3KMIOUEHHA.
<U3meps. pamka>

B meHIoTo <M3MepB. pamka> MoXeTe [1a BKMouBaTe, pec.
12 U3KnouBaTe u3mepBatenHara pamka (b) Ha aucnnes.
<LliBeToBa cxema>

B meHioTo <LiBeToBa cxema> MoxeTe Aa u3bepeTe B Kakba
LIBAT ce M300pa3ABaT CTOMHOCTHTE 3a Temneparypa U Apyru-
Te noneTa Ha iucnnes. HacTpolikaTa ce BK/oUBa U 3a 3anu-
CaHHTe eKPaHHW CHUMKK.
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<Bpeme 3a u3kn.>

B meHioTo <Bpeme 3a U3Kn.> MoxeTe fla 3bepete uHTep-
Bana oT BpeMe, Cnef KOUTo U3MepBaTenHus ypes ce U3k-
/l0YBa aBTOMATUUHO, aKo He bbfie HaTUcHaT byToH. Moxete
CblLIO [1a leakTUBUPaTe aBTOMATUUHOTO M3KMHOUBAHE, KaTo
usbepete onuuata <Hukora>. Konkoto no-kbco Bpeme 3a
M3KNOUBaHEe HACTPOWTE, TONKOBA NOBEYE EHEPrUA MOXeTe
[ cnecTute.

<Mpog. Ha cBeTeHe>

B meHioTo <Mpop. Ha cBeTeHe> MOXeTe f1a U3bepeTe UHTEP-
Bana oT BpeMe, cnef KOUTO APKOCTTa Ha OCBETNIEHHETO Ha
QIMCTNes ce HamManaBa, ako He bbaie HaTUCHAT BYTOH Ha U3-
MepBatenHua ypen. MoxeTe fia 0CBETUTE TPaMHO AnUCNNes
KaTto u3bepeTte HacTpoikaTa <BuHaru>. KonkoTo no-kbco
BpEMe 3a CBETEHE HACTPOWTE, TONKOBA NOBEUe eHeprita Mo-
XeTe fia CnecTuTe.

<3BYKOBH CHTHanu>

B MeH10TO <3BYKOBM CUTHANU> MOXETe fla BKMOUUTE UMK
U3KMIOUMTE 3BYKOBUA CUHAN, KOWTO Ce U3AaBa Npu anapma-
Ta 3a NOBbPXHOCTHa TeMMepartypa.
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<WU3Tpwuii BC H306p.>

B meHioT0 <U3TpHit BC H306p.> MOXETE HABEAHDLXK 1a U3T-
pueTe BCUUKKM (hainoBe, KOWTO Ce HaMupaT BbB BrpajieHaTa
nameT. HatucHeTe byToHa cbe cTpenka HagsacHo (11)

3a <owe>, 3a ja nonazHeTe B NoAMeHtoTo. Cnefl ToBa HaTmc-
HeTe fiecHuA dyHKLMOHaneH 6yToH (10), 3a 1a u3TpueTe
BCHUKM hainose, Wnu nesua dyHKUMOHaneH byToHa (17),
3a [1a NpeKbCHeTe U3TPUBAHETO.

<WUHdropm. 3a ypepa>

3a UHopMaLMA OTHOCHO U3MepBaTeNHUA Ype H3BUKaiTe
noameHioto <UHdopm. 3a ypesa>. Tam MoxeTe Aa Hame-
pUTE CEpPUIHUA HOMEP Ha U3MEepBATENHUA YPer U BepcHaTa
Ha MHCTanMUpaHus codryep.

<dabp. HacTpoiiku>

B Tasu Touka 0T MEHIOTO MOXeTe 1a HynMparTe U3MepBarten-
HWA ypen Ao (habpuuHU HaCTPOMKK U 1a U3TPUETE BCUUKU
[NlaHHM OKOHuaTenHo. ToBa Npw onpefeneHn obctoaTencTea
MOXXe [1a TPae HAKONMKO MUHYTH. HaTucHeTe ByToHa Cbe
cTpenka HaaAacHo (11) 3a <owe>, 3a ja nonaaHeTe B nogMe-
HI0TO. Cnefl ToBa HAaTUCHETE AECHUA (hyHKLMOHANEH

6yToH (10), 3a 1a U3TpUETe BCUUKH (halinoBe, Unv NeBus
(hyHKUMoHaneH bytoHa (17), 3a ia npeKbCHeTe U3TPUBaHe-
T0.

Ipewku - MpuuKMHK 32 Bb3HUKBAHE U HAUMHU 32 OTCTPAHAIBaHE

Ipewka Mpuunna

MN3mepBaTenHUAT ypes He MoXe a ce
BK/TIOUH.

Momouy

Barepuute, pecn. akymyna- 3apefete akymynatopHuTe barepuu, pecn. 3aMeHe-
TopHHTe barepu ca npasHu Te barepuuTe.

L

TBbpAe CTyaeHU

Akymynatophute batepuu
ca TBbp/e ropeLLy, pecr.

W3uakaiite akymynatopHute barepuu fa ce temne-
p1pa, pecn. 3aMeHeTe ry.

peneHa

H A

[MameTTa 3a CHUMKM € NoB-

(opmatupaiTe BbTpeLLHaTa NaMeT KaTo U3TpUeTe
BCHUKM CHUMKY (BX. ,<U3Tpuit BC 306p.>", CTpa-
Huua 283). Ako NpobnembT 0CTaHe, NpeaanTe Us-
MepBaTeNH1s ypes B 0Topu3upaH cepeu3a Ha Bosch.

[TameTTa 3a CHUMKM € 3a-

[p1 HeobXoAUMOCT NPEXBbP/ETE CHUMKHUTE Ha ipYT

Mb/HeHa HocuTen (Hanp. KoMNoTbP MK HoyTOYK). Cnepa ToBa
U3TPUIATE CHUMKHTE OT BrpajieHara namer.
W3mepBatentuaTypene  Manparete uamepBatenHusA ypes B 0TOPU3NPAH cep-
A nospeseH BM3 32 €1EKTPOUHCTPYMEHTH Ha boLu.
OYHKUMOHANHMAT MHAMKaTop (s) 3akoH-  CebpasaHeto (25) 3atep-  Mposepete yHKUMATA HA TePMOENEMEHTA U U3Npa-

TaKTHO U3MEpPBAHE Ha TEMNEPATYypa HE CEé  MOENEMEHT UNU TEPpMOENe-

TeTe M3MEepBaTeNHNA Ypes B 0TOPU3MPaH CepBM3 Ha
Bosch.

noABABa Ha AnCNNes. MEHTBT ca AeheKTHU

M3MepBaTenHUAT ypes He MoXe Jja ce W3mepBaTenHuaT ypes He

CBbPXE C KOMMIOTBP. ce pa3no3HaBa oT KOMMIOTb-
pa.

lpoBepeTe Aanu AparBepuTe Ha KOMNIOTbPa B ca
aKTyanHu. B Hakowu cnyuau e Heobxoauma no-Hosa
BepCHs Ha onepalyoHHaTa CUCTEMa Ha KOMMIOTbpa.

MuTepdeincsbT mukpo-USB
1nu Mukpo-USB kabenbt ca

MpoBepeTe Aan U3MepBaTeNHUAT YPes MoXe Aa ce
CBbPXE C AAPYT KOMMIOTbP. AKO He MOXe, U3npareTe

noBpeaeHH 13MepBaTeNnHuA ypes B 0TOPU3UPaH CepBM3 3a
€NEeKTPOUHCTPYMEHTH Ha Bolw.
CeH30pbT 3a BNAXHOCTHA  [lpyrute (hyHKLWKM HA U3MepPBaTeNHNA YPes Morar aa

@
l‘! Bb3/lyXa 1 Temneparypa Ha
okonHata cpepa (5) e fe-

(hekTeH

npoAbAXKaT fja ce u3non3eart. M3nparere u3mepsa-
TeNHWA ypes B 0TOPU3MPaH CEPBM3 33 eNEKTPOMHCT-
PYMeHTH Ha bow.

Bosch Power Tools
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MoscHeHnA Ha TEPMUHU

UHdpauepBeHO TONNMHHO H3NTbUBaHE

WHdpauepBeHOTO TONMMHHO M3MTbUBaHE NPeACTaBnABa
€NeKTPOMarHUTHU TbUM, U3MTbUBAHU OT BCAKO TANO Haf

0 KansuH (273 °C). UHTEH3MBHOCTTA Ha TbYMTE 3aBMCH OT
TEMnepartypara U KOe(ULMEHTA Ha U3MTbUBAHE Ha TANOTO.

KoeduuueHT Ha M3nbuBaHe

KoedhnUMEHTbT Ha M3NMbuBaHe Ha TANOTO 3aBUCH OT MaTepHa-
1a M OT CTPYKTypaTa Ha NOBbPXHOCTTA. Toi U3pa3sBa KoNnKo
MH(pauepBeHa TONMHHA EHEPriA M3NTbuBa 0OEKTLT B CPaB-
HeHWe C ueaneH U3nbusaten (UepHo TANo, KOePUUMEHT Ha
U3NbyBaHe € = 1) U CbOTBETHO UMa cTonHoCTOT 0 10 1.

OTpaaeHa TeMﬂepaTypa/orpa)Kaemocr Ha 0bekT
OTpaseHaTa Temnepartypa npeacrasnABa U3nbyBaHUATA Ha
TONMMKHA, KOUTO He U3NK3aT OT caMus 0bekT. B 3aBUCHMOCT
OT CTPYKTYpaTa M MaTepuana U3nbyBaHUATA OT OKONTHATA
cpefa ce 0Tpa3ABart B noanexaltiua Ha UamepBaHe 06eKT 1
TaKa U3KpuUBABAT CbLLUMHCKWA PE3YNTAT 3a TEMNepatypara.

Tonnuxex moct

Kato TonnuHeH MocT ce 0603HauaBa MACTO BbPXY BbHLUHATA
CTeHa Ha Crpafia, Ha KoeTo nopaau KOHCTPYKLMATA ce nony-
uaBa oKasHO NOBHLLEHA 3aryba Ha TonnuHa.

3a aa morart fia ce OLeHAT TON/IMHHWTE MOCTOBE, MOXE i Ce
npunoxu onucanoto B DIN 4108-2 MUHMMANHO U3UCKBaHE
KbM TepMO3aLLMTaTa.

CbrnacHo DIN 4108-2 MUHUMANHOTO U3UCKBAHE KbM TEPMO-
3alLuTara e CnaseHo, ako TeMneparypHUAT KoeULMeHT fr e
no-ronam ot 0,7.

TemnepaTypHUAT KoeuLMeHT fq; ce M3uncnsaBa no cnegHus
HaumH:

frei=

T,: Temneparypa Ha NOBbPXHOCTTa BLTPE

T,: BbHIWHa Temnepatypa

T,: Temneparypa Ha OKonHata cpefa BbTpe

MwuH1ManHaTa TepmMo3alLuTa CyxH 3a M3bArsaHe Ha nneceH
NPH CTaHOAPTHU KpaiHK ycnoBus. Taka ce U3bArea puck 3a
CcTpouTenHara cybcraHuma.

Mpu cTaHAapTHK ycnoBuA (BbHLWHa Temnepartypa ot -5 °C,
Temneparypa Ha okonHata cpefia BbTpe ot 20 °C) Temnepa-
TypaTta Ha NoBbpXHOCTTa He buBa a napa nog 12,6 °C. Tosa
0TroBaps Ha fp, rpaH1uHa cToiHocT o1 0,7. 3a BbAMOXHO
Hai-ACeH peaynTar (Manka HeonpeneneHocT) BbHILHATA TEM-
neparypa Tpsbea aa e nog 10 °C.

OTHOCHTENHA BNAXKHOCT Ha Bb3AyXa

OTHOCHTENHATA BNAKHOCT Ha Bb3[yXa YKa3Ba KOMKO CUMHO e

HaCWTeH ¢ BoAHa napa Bb3ayxa. [locouBaHeTo cTaBa kato
NPOLIEHTHA CTOWHOCT OT MaKCUMANHOTO KOMMUECTBO BOAHA

napa, KOETo MOXe fia NoeMe Bb3ayxa. MakcuManHoTo Konu-
UecTBO BOAHA Napa 3aB1CH OT TeMMeparypara: KonKoTo no-
BMCOKa e TemriepaTypara, TONIKoBa roBeye BOAHa napa Moxe
[a noeme Bb3[yXbT.

AKO OTHOCHTENHATa BNAXHOCT Ha Bb3[yXa € TBbP/E BUCOKa,
0MacHOCTTa OT NNIeceH HapacTBa. TBbPAE HUCKATa BNaXHOCT
Ha Bb3/lyxa MOXe f1a joBe/e 0 Npobnemu cbe 30paBerto.

Temneparypa Ha opocsiBaHe

Temnepartypara Ha OpocABaHe yka3Ba Npu KakBa Temnepary-
pa CbibpKallaTa ce BbB Bb3lyxa BOJHa napa 3anousa fia
KOHfeH3upa. Temneparyparta Ha OpoCcABaHe 3aBUCH OT OTHO-
CHTENHaTa BNAXXHOCT Ha Bb3AyX U OT TeMMepaTtypara Ha Bb3-
ayxa.

AKo Temnepartypata Ha AafieHa NOBbPXHOCT € NO-HUCKa OT
TeMneparypara Ha 0pocABaHe, TO BofjaTa 3anouBa fia KoH-
[NIeH31Pa BbpXY TasW NOBbPXHOCT.

KoHaeH3Hata Bofja N0 NOBbPXHOCTHTE € rMaBHa NpUUMHa 3a
00bpa3yBaHETO Ha NNeCeH.

MopaabpKaHe U cepBuU3

MopabpiKaHe U NOUUCTBaHE

MoanbpxaiTe 3MepBaTeNHNA yPes BUHAr uuCT. 3ambpce-
Ha MHpauepBeHa np1ematla neta (23) Moxe fa BROLIK
TOYHOCTTA Ha U3MEpPBaHe.

M36bpcBaliTe 3aMbpcABaHUA CbC Cyxa Meka Kbpra. He 13-
non3BaiTe NOUMCTBALLM NPEeNapaTv UK PasTBOPUTENH.

lpy nouncTBaHe B U3MepBaTeNHUA ypes He TpAbea fAa nona-
naBofa.

lMouncTBaiTe U3KNIOUNTENHO BHUMATENHO CMELMANHO CEH30-
pa 3a BNaKHOCT Ha Bb3Jyxa M TeMnepaTtypa Ha okonHata
cpepa (5), kamepata (22), npuemHara neta (23),

namnarta (24) v u3xoaALMA 0TBOP 3a Na3epHus by (2).
BHMMaBaliTe Bbpxy KemMapara, npueMHaTa nelia Unu u3xoas-
LyuTe OTBOPH 3a Nla3ep Aa HAMa BnakHa. MouucTeaitTe Kame-
para, npYeMHara nelua 1 U3XofALLMTE 0TBOPU 3a 1a3epa ca-
MO CbC CPE[ICTBA, KOUTO Ca NOAXOAALLM 32 06eKTUBHTE Ha
(hoToanapatu. He ce onuTBaiTe ja OTCTPaHsBaTe 3aMbpcA-
BaHMA C OCTPU NPEMETH OT CEH30pa, Kamepara Unu npuem-
HaTa iellia, M He TbpKalTe C Kbpra kamepara 1 npuemHara
netla (OnacHoCT T HaiPacKBaHe).

He cbxpaHsBaiTe M3MepBaTeNnH1A ypeq 3a No-Obiro Bpeme
M3BbH [jana3oHa Ha BNaxHOCT Ha Bbagyx ot 30 10 50 %.
AKO N3MepPBaTENHUAT yPer Ce CbXPaHsABa Ha TBbP/E BNaXHO
UMY TBbP/IE CYXO MACTO, MOXE 13 Ce CTUTHE [10 MPELLHU U3-
MepBaHuA NPK U3MON3BaHe.

CeH30pbT 3a BNAXHOCT Ha Bb3/lyXa N0 MPHHLMM MMa UyBCT-
BWTENHOCT CIPAMO PA3TBOPUTENH, NENIUNA U OMEKOTUTENH.
TpaitHo NoBNMABaHe OT TaKWBa BELLECTBA MOXe [1a J0Befe
[0 OTKNOHEHHA B MU3MepeHaTa BNaXHOCT Ha Bb3fyXa.

He cbxpaHABaiTe M3MepBaTeNnH1a ypeq B NNacTMacoB NMuK,
UWKTO U3MAPEHWA MOTaT [1a NOBPe/aTA CeH30Pa 3a BNaXHOCT
Ha Bb3ayxa 4 3a Temneparypa (5). He sanensaite cTukepu
Ha U3mepBaTenHuA yper B HM30CT 10 CeH3opa.

AKO XenaeTe HOBO KanubpupaHe Ha U3MepBaTeNHUA ypea,
Mons, 06bpHETE ce KbM 0TOPU3MPaH CepBu3 Ha Bosch.
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CbxpaHABaiiTe W NpeHacAiTe ypesa camo BbB BKNIOYEHATA B
OKOMMNNEKTOBKATa NpeanasHa yaHTa.

Mpu He0HXOAMMOCT OT PEMOHT NPEOCTaBANTE M3MepBaTen-
HWA ype[ B uaHTara.

KnueHntcka cny)KGa W KOHCYNTaLuuA OTHOCHO
ynotpebara

CepBH3bT LLiE OTTOBOPH Ha BbMPOCHTE Bi OTHOCHO PEMOHTH
Y NOANPBXKKA Ha 3aKyNeHWs oT Bac npoayKT, KaKTo v 0THOC-
HO Pe3epBHHM UacTH. [TOKOMMOHEHTHH UepTexu U MH(opMa-
LA 32 PE3EPBHHTE UACTH LLie OTKPHUETE W Ha:
www.bosch-pt.com

EKMMbT N0 KOHCYNTaUMA OTHOCHO ynoTpebara Ha Bosch wie
Bu nomorHe ¢ yoBoncTB1e Npy BbNPOCH 3a HaLLUTE NPo-
AYKTU U TEXHUTE aKCeCoapu.

Mons, npu BbNPOCH U NpU NOPbUBaHE Ha PE3ePBHU UacTh
BMHaru nocousaite 10-UuthpeHns KaTanoxeH HoMep, Uanu-
CcaH Ha Tabenkara Ha ypeqa.

Bbbnrapua

Robert Bosch SRL

Service scule electrice

Strada Horia Macelariu Nr. 30-34, sector 1
013937 Bucuresti, Romania

Ten.: +359(0)700 13 667 (Ebnrapcku)
®dakc: +40212 331313

Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

[pyru cepBU3HHM agpecH Le OTKPHeTe Ha:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

TpaHcnopTupaHe

lpenopbumuTENHUTE TUTUEBO-HOHHM aKyMynaTopHu batepun
TpAbBa f1a U3MbNIHABAT M3UCKBAHMA 3a TPAHCMOPTUPAHE Ha
OnacHu ToBapu. AkymynaTopHuTe batepuu morar fia bbaar
TPAHCMOPTMPaHK 0T NOTpebuTena Ha nybanuHu mecTa be3
[DOMbHUTENHN Pa3PELLUMTENHY.

Mpu TpaHCNOPTMPaHe OT TPETH CTPaHK (Hanp. NpK Bb3ayLueH
TPAHCNOPT WX NON3BaHE Ha KyPUEPCKK YCIYTH) UMa crewu-
anHu1 M3UCKBAHKA KbM ONaKoBaHETO U 0003HaUaBaHETO UM.
3a L|enTa npy noaroToBKara Ha nakeTupaHeTo ce KOHCYNTH-
paifTe C eKkcnepT B CboTBeTHaTa obnacT.

M3npatuaie akymynatopHu batepuu camo ako KopnycbT UM
He e NoBpepeH. M3onupaiiTe OTKPUTH KOHTAKTHW KNeMK C ne-
MALLM NEHTH 1 ONAKOBaWTe aKyMynaTopH1Te batepuu Taka,
ue fia He MoraT ia Ce U3MecTBaT B onakoBkara cv. Mons,
CNasBanTe CblLO U [LOMbHUTENHI HALMOHANHW Npeanuca-
HUA.

bpakyBaHe

C ornep ona3BaHe Ha OKONHaTa cpefa U3mep-
BaTeNHUA YPEL, 0BMKHOBEHWTE MU aKymyna-
TOPHHU 6aTepMM, JONbIHUTENHWUTE NPUHAANEX-
HOCTHU U OMAKOBKUTE TpﬂﬁBa [acenpenasar 3a
0non3oTBopABaHe Ha CbbpXKalluTe Ce B TAX

(=)

CYPOBUHHU.

MakenoHcku | 285

He u3xBbpnaiTe U3MepBaTENHUTE YPEaU W aKy-
mynatopHute batepuu/6atepuute npu buTOBK-
Te oTnamblim!

Camo 3a cTpaHu ot EC:

CbrnacHo eponeicka aupektnea 2012/19/EC 3a cTapute
€NeKTPUUECKM M eNeKTPOHHW YPEeAU U HEHHOTO TPAHCMOPTH-
paHe B HaliOHaNHOTO NPaBO M3MepBaTENHUTE YPeaH, KOUTO
He Morar ia ce Non3Bart NoBeue, a CbIMacHoO eBPONnencKa au-
pektBa 2006/66/EQ noBpeaeHn Un1 u3xabeHn obukHoBe-
HW UK akymynaTopHu batepuu, TpabBa aa ce cbbupar u
npenaBar 3a 0Non30TBOPABAHE Ha CbbpXKalluTe ce B TAX CY-
POBHHU.

Ipu HeNpaBMNHO U3XBbPNAHE CTAPUTE ENEKTPUUECKM U
€NeKTPOHHU ypeau Nopaau Bb3MOXHOTO HanWu1e Ha ONacHM
BeLLeCTBa MOrar fja OKa)xaT BPeLHH BNIMAHMA BbPXY OKOMHa-
Ta Cpefia v YOBELLKOTO 34paBe.

AkymynatopHu 6atepun/6atepun:

NutneBo-HOHHK:

Mons, cna3Ba¥Te ykasaHuATa B pa3aena TpaHcnopTUpaHe
(Bx. ,TpaHcnopTupaHe®, CTpaHuua 285).

MakepoHcCKH

Be36eqHOCHH HaNOMeHH

Cwure ynatcTea Tpeba fa ce npouuTaar u ga
ce BHUMaBa Ha HUB, 3a fla Moxe be3bepHo u
6e3 onacHocT aa paboTute co MEPHHOT
ypea. [Jokonky MepHHOT ypep He ce

KOPHCTH COTNAcHO NPUNOXKEeHNTE HHCTPYKLUK, MOXKE fia

ce HapyLwK hyHKLMjaTa Ha BrpafieHUTe 3alUTHTHH

MeXaHU3MH BO MePHHOT ypen. He ru owrTetyBajte

HanenHuuuTe 3a npeaynpepysate. J06P0 UYBAJTE I'M

OBME YMATCTBA U MPEQALETE ' 3AEAHO CO

MEPHUWOT YPEQ.

» BHuMaHHe - OKONKY KOPUCTUTE APYTH Ypeay 3a
nopecyBatbe U paKyBatbe 0CBEH OB/ie HaBe[ileH!Te UMK
NOMHaKBH NOCTaNKH, 0Ba MOXe Aa fioBefie A0 onacHa
M3M0XEHOCT Ha 3payetbe.

» MepHHoOT ypep ce HCcropauyBa €O 03HaKa 3a
npeaynpeayBatbe 3a nacepot (03HaueHo Ha NPUKa3oT
Ha MepHHOT ypeA Ha rpacdmuKara cTpaHa).

» [loKonKy TeKCTOT Ha 03HaKaTa 3a npeynpefyBatbe 3a
nacepor He e Ha Bawuor jasuk, Bp3 Hero 3anenerte ja
HanenHuuara Ha Bawwuor ja3uk npea npeara
ynorpeb6a.

He ro HacouyBajTe nacepck1oT 3paK KOH
NULA UMK XKUBOTHH U HeMojTe U Bue camute
[ia rnepare BO AUPEKTHUOT UMK
pednekTHpauKMOT Nacepcku 3pak. Taka
MOXe Aa r'1 3acnenure nuuara, Aa
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ce

ro Prin prezenta, Robert Bosch Power Tools GmbH declara ca tipul de echipamente radio GIS 1000 C este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declaratiei UE de conformitate este disponibil la
urmatoarea adresa internet:

bg C HacToswoto Robert Bosch Power Tools GmbH nexnapvpa, ue 1031 Tvn paguocbopbxkenue GIS 1000 C e B
cboreetcTaue ¢ [lupektnsa 2014/53/EC. LianocTHuaT TekcT Ha EC aexknapalusTa 3a CbOTBETCTBHE MOXE J1a Ce
HaMepu Ha CNefH1A MHTEPHET afipec:

mk Co oBa, Robert Bosch Power Tools GmbH notapayBa ieka TvnoT Ha paguro onpema GIS 1000 C e Bo cornacHocT
co [iupektueara 2014/53/EU. LienochuoT TekcT Ha 13jaBata 3a coobpasHocT Ha EY Moxe fa ro npouwrare Ha
CNefIHaBa MHTEPHET CTPaHHLa:

sr Ovim Robert Bosch Power Tools GmbH izjavljuje da je radio-oprema tipa GIS 1000 C u skladu sa direktivom
2014/53/EU. Kompletan tekst EC izjave o usaglasenosti je dostupan na sledecoj veb-adresi:

sl Robert Bosch Power Tools GmbH potrjuje, da je tip radijske opreme GIS 1000 C skladen z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:

hr Robert Bosch Power Tools GmbH ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa GIS 1000 C u skladu s Direktivom
2014/53/EU. Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:

et Kaesolevaga deklareerib Robert Bosch Power Tools GmbH, et kdesolev raadioseadme tiiiip GIS 1000 C vastab
direktiivi 2014/53/EL néuetele. ELi vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on kattesaadav jargmisel internetiaadressil:

Iv Ar $o Robert Bosch Power Tools GmbH deklaré, ka radioiekarta GIS 1000 C atbilst Direktivai 2014/53/ES. Pilns
ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $ada interneta vietne:

It AS, Robert Bosch Power Tools GmbH, patvirtinu, kad radijo jrenginiy tipas GIS 1000 C atitinka Direktyva

2014/53/ES. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas Siuo interneto adresu:

-> http://eu-doc.bosch.com/
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